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Iberoea CeetacTt
[TaTpujapx cpricku

Church to her spiritual
children at Pascha, 2013

IRINEJ
By the grace of God

Orthodox Archbishop of Pec,
Metropolitan of Belgrade-Karlovci and
Serbian Patriarch, with the all the
Hierarchs of the Serbian Orthodox
Church — to all the clergy, monastics,
and all the sons and daughters of our
Holy Church: grace, mercy and peace
from God the Father, and our Lord Jesus
Christ, and the Holy Spirit, with the
joyous Paschal greeting:

CHRIST IS RISEN!
INDEED HE IS
RISEN!

“For you will not leave my soul in Sheol,
nor will You allow Your Holy One to see
corruption.”

(Psalm 16:10)

ning to the end of the world — re-
ceive their true meaning, and all that
has happened in those days and is
happening receives its proper mean-
ing. If there is an event to which
Christianity can be narrowed down,
then that event truly is the Resurrec-
tion of Christ. If there is a feast to
which all feasts can be narrowed
down, then again, that is the Resur-
rection of Christ. That is why the
Church calls the feast day of Christ’s
Resurrection the Feast of Feasts,; and
in the Church we sing: This is the
day the Lord has made! Let us re-
joice and be glad in it! (Psalm
118:24).

The Resurrection of Christ is
the foundation of Christianity, the
foundation of the Church, because by
it Christ has confirmed His entire
teaching. Up until the Resurrection
He taught about eternal life; with His
Resurrection He has confirmed His
teaching and has shown that He truly
IS eternal Life. Up until the Resur-
rection, He taught about the unceas-
ing love of God towards people. By
the Resurrection He has proven that
love, since for man’s sake He has
conquered the greatest enemy of
mankind — death. If He had not risen
from the dead, Christ would have
been neither God nor Lord, neither
Savior nor Redeemer, but an ordi-
nary man. It is only in the light of
His Resurrection that His life and all
His works become clear and explain-
able. Saint Justin of Celije said con-
cerning this: “Take away the Resur-
rection from Christ, and you will
have taken away His Divinity, be-
cause you will have taken from Him
that which makes Him God-Man
(Theanthropos), and Savior, and the
Resurrected One.” Only in Christ’s

True, indeed, is this word of Resurrection did people recognize in

God’s prophet by which he announc-
es the radiant feast of Christ Resur-
rection, this feast of great Christian
joy and spiritual celebration. If there
is a day among all days for celebra-
tion, that is today — the day we cele-
brate the Resurrection of Christ our
God. Thanks to this holy day, all the
days of mankind — from the begin-

Him the God-Man. The Christian
faith would be impossible and mean-
ingless without Christ’s Resurrec-
tion, because death, the main enemy
of mankind, would have remained
unconquered. This truth enables the
Apostle to the nations to say: “For if
the dead do not rise, then Christ is
not risen. And if Christ is not risen,
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your faith is futile; you are still in
your sins! Then also those who have
fallen asleep in Christ have perished.
If in this life only we have hope in
Christ, we are of all men the most
pitiable. But now Christ is risen from
the dead, and has become the first-
fruits of those who have fallen
asleep.” (1 Corinthians 15:16-20).
Christ’s Resurrection gives meaning
to heaven and earth, and to man and
to the history of mankind. By wor-
shipping the Living God, we worship
our immortal and eternal human dig-
nity. When Christ resurrected, the
holy yeast of immortality entered
into the human soul, into the human
being and the human mind, and it
enlightens each person so that human
life receives eternal sense and eternal
meaning.

The truth of the Resurrection
echoes especially powerfully in our
time full of tribulations and suffering
— a time which, as seldom before,
poses questions about the meaning
and goal of life. We are witnesses to
the fact that each day there are more
and more lonely and forgotten peo-
ple; that there are many homes with-
out warm human words, so many
children robbed of their parents’ at-
tention and love. Hospitals are filled
with sufferers, those who suffer in
body and soul. Phenomena such as
violence, terror, robbery of others’
property, a never before seen rest-
lessness which has overtaken the
souls of people throughout the world,
a tendency towards crime, and the
threatening of the peace and happi-
ness of others, are the results of spir-
itually deserted and morally weak-
ened souls, in most cases among
young people who stray before they
even find a path in their life. Today,
as in days past, selfishness and dis-
honesty destroy every real life in
community, all communal good and
property. Distrust and theft, violence
and robbery, violate the person and
his or her security and dignity.

For mankind, there is no great-
er mystery and unknown than the
existence of evil in the world. At
times it appears that it has become



concentrated and condensed so much
that we can clearly see it or even
touch it. Evil appears spectacularly;
it loves to expose itself and to fill all
printed and electronic media with its
message: ‘I am unconquerable —
life makes no sense because I reign
in it.” This message points towards
the events of Great and Holy Friday:
evil not only reigns on the earth, but
it appears to be stronger even than
God, for Him too it can cast into the
tomb — this is the message of the
Evil one, not comprehending that
Christ by His death conquers death.

From the moment he comes
into being, a person for his entire life
longs for peace, happiness and suc-
cess in life. He likes to be recognized
and well known, to do works that
will outlive him, to leave behind a
name for himself. And even the sim-
plest of people, not only the gifted,
the geniuses and those of worldly
stature, enjoy it when someone prais-
es something of theirs or admires
their actions. Oftentimes in life,
though, we do not succeed, we are
not happy, nor do we know how to
use God’s gift for good. There are
many more of those who leave be-
hind themselves more days filled
with pain and unrest, than of those
with many days of happiness and
peace.

Is this because evil is stronger
than us, or because we do not know
how to live? What are we missing in
order that we too might become hap-
py? The answer for Christians is well
known: in the first place, it is that we
learn how to truly love, and in the
second, to learn to forgive more.
Never can a person reach such true
heights as when he loves and gives
of himself out of love. Likewise, he
ascends to heights when he forgives
and when in forgiving he does not
turn to insults. Never does a person
look so much like God as when he
prays to God for forgiveness and
asks his brother for forgiveness.
Love and forgiveness offer us unlim-
ited joy. A person is greatest when
he understands that every bad word
he utters to someone else returns to
him and hurts him. We cannot bring

evil to someone else without first
hurting ourselves. Everything we
endure and then reconcile with for-
giveness gives us the strength to be
victorious, whatever evil it might be.
Blessed are the peacemakers, for
they shall be called sons of God —
said our Savior (Matthew 5:9); and
peacemakers are all people of big
heart who love and who forgive.

Life is beautiful only when it is
imbued with love, and it is meaning-
ful only when we bring ourselves
into the life of others with love,
when we are one with the hungry
and thirsty, with the poor and perse-
cuted, and when we are in prison
with those who have been convicted.
Love is not just a word. Love is
God’s power only when it is perme-
ated and filled with sacrifice, with
giving of oneself for others, for the
good of others. A life with meaning
is a call to love, a call to service to
God and to every human being. As
long as we understand life to be self-
serving, there will be conflicts, rest-
lessness and wars in the world.
When a man recognizes that he is
called to give himself for the general
good of all people and to multiply
his talent by giving it out for the
good of his neighbor, every time he
does a good deed, he has a foretaste
of the Heavenly Kingdom in history.

In the great and all-
encompassing Mystery of Divine
Love, permeated with the Resurrec-
tion of Christ, the Mystery of
Christ’s Church is revealed and cre-
ated, to which all people and all
creatures of God are called. The Pre-
cious Cross, which Saint Constantine
the Equal-to-the-Apostles saw in the
skies and under which sign he won
in battle 1700 years ago, with its ver-
tical and horizontal lines annihilates
all barriers among people and crea-
tures and gathers all mankind in one
community, a unique living organ-
ism which is called to eternity and
the unending Kingdom of God.

In this community, gathered
around the Resurrected Christ, there
is neither Greek nor Jew..., slave
nor free, but Christ is all and in all.
(Colossians 3:11) That is why we
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Orthodox Christians confess One,
Holy, Catholic and  Apostolic
Church, one People of God gathered
around Christ from all corners of the
earth, from all nations and from all
ages.

From this it follows that it is an
unforgiveable sin to attempt to lay a
foundation for the Church, whether
in this world or the next, whether
universally or locally, on anything or
anybody other than the Resurrected
Christ and His Precious Cross. The
Church is founded on Christ as the
Cornerstone, on the Prophets, Apos-
tles and the Holy Fathers, and she is
filled with the Holy Mysteries and
holy virtues. Her structure and his-
torical order is based on this, her
inner Mystery, calling all the peoples
of the earth to be baptized in the
name of the Father, and of the Son
and of the Holy Spirit, and to ob-
serve all that the Lord has command-
ed to His disciples (cf. Matthew
28:19-20). We especially emphasize
that the Church is founded only on
the Resurrected Savior because, un-
fortunately, even in our time some
people — in their ignorance or evil-
mindedness — try to found the
Church on themselves, and in doing
so they are rending apart the living
organism of God’s Church, leading
some individuals into the destruction
of “the Land of No Return”. Let us
guard ourselves, dear brothers and
sisters and spiritual children, from all
old and new idols! Let us live with
the eternal truth of the Catholic
Church of God, which alone gives
freedom from sin, the devil and
death!

Let us firmly plant our life in
the Church upon love and for-
giveness! Let us keep in mind that
God will be the final Judge of all,
and that He will measure solely ac-
cording to the yardstick of good, of
love for God and love for man. It is
necessary to follow these values in
our lives — and that means without
exception, without justification and
without any excuse based on the
easy or hard circumstances of our
life — inasmuch as we wish to be
numbered among God’s children.



The last word will not be man’s, but God’s. Never for-
get this teaching of our holy ancestors, dear children of
Saint Sava, who are scattered willingly or unwillingly
throughout all the world’s meridians from Australia
and America to Europe and Asia.

Calling all of you to love for God and love for
man, our dear spiritual children, we call upon you to
always remain with Him Who has conquered all suf-
fering and temptations, Who in the end has conquered
death as our greatest enemy; that remaining with Him,
we may remain in soul and heart with our suffering
people in Kosovo and Metohija, and in all earthly re-
gions where Orthodox Christians are suffering because
of their name and their faith in the Christ Who said:
“Fear not, I have overcome the world”. (Johnl6:33)

By His Death and Resurrection the Lord has con-
quered our death and gave to people an unconquerable
and imperishable power, which cannot be surpassed by
any power of this world. That power is not manifested
as evil — with self-promotion and worldly noise. On
the contrary, it is manifested in peace, endurance, and
in the seeming weaknesses of the children of the Light.
He Who has triumphed over the world grants power to
those who are His, that they too may triumph through
peace and endurance over the fear within themselves,
as well as over their lack of faith; to triumph over all
violence inflicted upon the children of God; to endure
violence, again with peace and endurance, confident
that God’s power is everlasting, while human power is
only temporary; that all the powers of this world have
come and disappeared while God has remained, and
that His Church has remained standing and unshaka-
ble. It was like that, it is like that, and it will be like
that. This truth is being attested to from his prison cell
by the Archbishop of Ochrid and Metropolitan of
Skoplje Jovan, to whom we send our words of love,
comfort, courage and hope, that the Resurrected Christ
may open the eyes even of his persecutors.

Believing in the Resurrection of Christ, we be-
lieve in the unending renewal of human dignity. Be-
lieving in the Resurrection of Christ and in the general
resurrection, we believe in the possibility of the resur-
rection of human morals, of a sense of shame, and of
goodness! Only faith in the Resurrection can renew
faith and faithfulness in unselfish love. Only faith in
immortality can burn up with its flames selfishness as
a false principle of life, revealing that the solution and
our salvation from our darkness and from all of our
hopelessness lies in self-sacrificial love towards God
and our neighbor!

Dear brothers and sisters, our spiritual children,
let us rejoice in our Resurrected Lord! By rejoicing in
Him we are rejoicing in ourselves because in Him we
become eternal and immortal. In worshipping Him, the
Resurrected One, we worship eternal Life! By partak-
ing of His Body and Blood in Communion, we become
one with Him and we gain life eternal. In the Resur-

rected Christ we discover all of our ancestors. All that
which is good in the history of the world and in the
history of our people rests in Him, and it becomes eter-
nal and indestructible. In the Resurrected Christ we are
in communion with our Saints, and they with us! In the
Resurrected Christ justice always triumphs! With Him
and in Him it will triumph even in our days! If the Res-
urrected Christ is with us and we with Him, then — who
will be against us? With these thoughts and wishes, we
greet you with the most joyous salutation:

Christ is Risen!
Indeed He is Risen!

Given at the Serbian Patriarchate
in Belgrade at Pascha 2013.
Your prayerful intercessors before the Risen Lord:

Archbishop of Pec,
Metropolitan of Belgrade-Karlovci and
Serbian Patriarch IRINEJ
Bishop of Western America MAXIM
With all Serbian Orthodox Bishops
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Cpucka IlpaBocaaBna llpkBa
CB0jOj TyXOBHO] jaemu 0 Backpcy
2013. ronune

UPUHEJ

0 MUJIOCTH B0’Kj0j paBOCIIaBHA A PXUETTHCKOIT
nehku, MuTpononuT 6eorpaicko-KapioBadke u
[MaTpujapx cprcku, ca cBuM apxujepejuma Cpricke
[IpaBocnaBHe L[pkBe, CBEIITEHCTBY, MOHAIITBY U
cBUM cuHOBMMA M Khepuma Hare cere Llpkse:
6marogar, muiiocT u Mup oxa bora Oua, u ['ocriona
Hamera Mcyca Xpucra, u Jlyxa Cserora, y3
PaZloCHU BaCKPUIHH MO3/IPAB:
Xpucroc Backpce — Baucruny Backpce!

..Hehew ocmasumu oyuty mojy y aoy,
numu hew damu oa Ceemu meoj 6uou mpymserve
(ITc 15,10)

3ancTa je WCTHHUTA OBa ped IMpPOpoKa
boxjer kojom HaM OJaroBecTd CBETIW MPA3HUK
XpHUCTOBOT Backpcema, IIPa3HUK BEIIUKE
xpumthancke paJocTH U JAYXOBHOT Becesba. AKO
MOCTOjU JaH Meh)y CBUM maHMMa 3a pajoBame, TO je
JMaHALIBY  J1aH JaH Yy KOJU TIPOCIIAaBIbAMO
Backpcewme Xpucra bora namera. bmaromapehu
OBOM CBE€TOM JIaHy, CBHM JIaHU JbYJCKH onl
HACTaHKa Ia JI0 Kpaja cBeTa — J00H]jajy CBOj MpaBu
CMHCa0, ¥ CBE OHO IITO C€ y Te JaHE JOTOIMIO H
noraha mobuja cBoje MpaBO 3Hadewe. AKO ce
ogurpao jorahaj Ha KOjU ce€ MOXKE CBECTH
XpwumhancTBo, oHaa Taj norahaj jecte Backpceme
XpuctoBo. AKO MMa Tpa3HUKa Ha KOjU C€ MOTy
CBECTH CBU IIpa3HULM, TO je, omeT, Backpceme
XpucroBo. llpkBa 3aro mpa3Huk Backpcema
XpucToBOT W HaszuBa [IpazHukom Had npasHuyuma.
A y upkBu mnojemo: EBo nmama xoju cmeopu
T'ocnoo! Paoyjmo ce u secenumo ce y wemy! (Ilc
117,24).

Backpceme XpHcTOBO je TeMeJb
XpumhanctBa, Temess LlpkBe, jep je mume [ocmon
notBpano Coje nenokymnHo yuewe. o Backpcema
OH je yuno O BEYHOM XKHUBOTY; BackpcewmeMm je
notBpauo 1o CBoje ydeme W jaokazao na je OH
3ancra JKuBoT Beunu. /o Backpcema, OH je yuno o
HEmpecTaHoj JbybaBnm bBoxjoj mpema Jbyauma;
BackpcemeM je mocse0uno Ty jby0as, jep je paau
YyoBeka modenno HajBeher HempujaTesba JbYACKOT —
cmpr. Jla Huje Backpcao, Xpucroc He 6u 610 HU bor
Hu [ocnon, v Cnacutess Hu Hckynwuress, Beh
oOnyan 4oBek. JenuHo y cBerioctu Backpcemwa
Hberosor mocraje jacan u o6jammuB HberoB KuBOT
Ha 3eMJbH 1 cBa nena therosa. O Tome [IpenomoOHu
Jyctun henmjcku kaxe: ,,Omy3mute Backpceme
Xpucry, oxysenu cre My boxanctBo, jep cre My
ony3enu oHO ImTo ['a uymHuM borouoBekom, wu

Cnacutessem, 1 Backpeuremem.” Texk Backpcemem
XPpUCTOBUM JbyIU Cy CTBapHO nosHaiu y Ibemy
borouoBeka. be3z XpucroBor Backpcewa, Bepa
xpunthancka 6u Onna OecmuciieHa W HeMoryha, jep
Ou cMpT, TJIaBHU HETIpHjaTesb po/ia JbYICKOT, OcTala
HenoOehena. OBa wuctuHa omoryhaBa AmocToiy
HapoJA J1a KaXe: ...ako Mpmeu He yCmajy, mo Hu
Xpucmoc nuje ycmao. A axo Xpucmoc Huje ycmao,
y3anyo eepa eawia; jour cme y epecumd COJUM.
Onoa u onu koju ycuywe y Xpucmy, nponaoowe. M1
ako ce camo 'y ogome dxcusomy Haoamo y Xpucma,
jaonuju cmo 00 csujy wyou. Ho saucma je Xpucmoc
yemao uz mpmeux, me nocmaoe Ilpgenay onux Koju
cy ympau (1. Kop 15,16-20). XpuctoBo Backpceme
naje cMHucao U HeOy M 3eMJbU, U YOBEKY U JbYJICKO]
uctopuju. Knamajyhu ce XXKuome bory, mu ce
KJIambaMO H CBOM OECMpPTHOM, HENpPOJIa3HOM
JbYACKOM JocTojancTBy. Kana je XpwucToc Backpcao,
CBETH KBacall OSCMPTHOCTH YIIA0 je Yy JbYACKY
Iyury, y JbyJncko 6uhe u y JjbyIcku ym, U obacjaBa
YoBeKa Ja OW JbYACKH JKMBOT 3a700MO BEYHHU
CMHCA0 U BEYHO 3HAYCHE.

Hctuna Backpcema 10OCeOHO  CHaXHO
OJljeKyje y HalleM BpeMeHY, NpPENyHOM MaTku U
CTpajialba — BPEMEHY y KOjeM ce, Kao PeTKO Kala
paHuje, mocTaBJba MUTAHE CMUCIA U IIHJbA JKUBOTA.
Ceenonu ¢MO Tora Jia je M3 JlaHa y JIaH CBE BHIIE
yCaMJbCHMX M OCTaBJbEHHUX; TOJIMKO je JJoMOBa 0e3
TOIJIE JbYACKE pEeYH, TOJHMKO je Jele JHIIECHO
poIuTeIhCKE TaKIke W JbyOaBu. [lyHe cy OomHmIIE
CTpaJlaJIHUKA, OHUX KOjU OONyjy TeJIOM M JTyIIOM.
[TojaBe kao mTO Cy HacWJbe, TEpOp, IJbauka Tyhe
MMOBHHE, HEBH)CH HEMHp KOjH j€ JIaHAC 3aBJIaJIa0 Y
JyliaMa JbyIU IIAPOM CBETa, CKIOHOCT KPUMHUHAITY,
yrpokaBame Mupa u cpehe apyrux, mpousuiasze u3
JIYXOBHO OITyCTEIMX W MOPAJTHO paciablbeHuX
noymia, U TO Hajuemhe KOA MIaguXx JbyIu KOJH ce
rybe mpe Hero 1M W Hal)ly HEKM TYyT y JKWBOT.
CeOMYHOCT W HENOIITeHE W JaHac, Kao W jyde,
VHHINTABajy CBaKU NPaBU KUBOT Yy 3ajeIHUIIH,
3ajefHHYKO0 100po W WMOBMHY. HemoBepeme u
TPaM3UBOCT, HACUJBE U OTUMAFHEC Tyljer yIpoKaBajy
JINYHOCT H F>CHY CHT'YPHOCT H JOCTOJaHCTBO.

3a yoBeka Hema Behe TajHe W Hemo3HaHHUIE
O]l TIOCTOjama 371a y cBery. [loHekaa Ham ce YnHU 112
Ce OHO TOJMKO CKIyHmYajo ¥ 3TyCHYJO Ja ra
MOKEMO CacBUM jaCHO BHJIETH, TOTOBO OIMUIIATH.
310 HacTyna CIIEKTaKyJapHO, OHO BOJHM Ja ce
eKCTIOHMpa ¥ Jla HAlyHH CBE INTaMIIaHE W
CJIIEKTPOHCKE Me/Hje TIOPYKOM: ja caM HeTmoOeInBO
— JKHMBOT je OecMHCIeH jep y HheMy ja BIlajam.
OBakBa mopyka ykasyje Ha jorahaje Bemukor
[TeTka: 370 He Biaja caMo 3eMJboM, Beh je jaue u of
bora, Jep u tbera Camor moxe ma orepa y rpod —
nopydyje HeuacTHBH, He cxBaTajyhu ma Xpucroc
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cmphy CBojom nobehyje cMmpr.

On xaga TOCTOjH, YOBEK
YUTABOT JKUBOTA JKyJIU 32 MHUPOM,
cpehom u ycriexoM y xuBoty. Bonun
na OyJe Mpu3HAaT U MO3HAT, a YHHU
nena koja he ra Ha[KMBETH, Ja W32
cebe ocraBu cBoje ume. U kpajme
oOMYaH 4YOBEK, a HE Ccamo
o0mapeHu, TeHHjeé U  CBETCKa
BEJIMYMHA, Y)KMBA KaJla HEKO XBaJIU
HEIITO HEroBOo, WIM C€ JIUBU
BErOBOM TIOCTYIIKY. Bpio decro,
mehyTum, y JKHBOTY HE yclieBamo,
HHCMO cpehHH, HATH yMeMO Jap
boxju 10 kpaja 1a ynorpeduMo Ha
)106p0 MHOroOpojHHj Cy OHH
KOju u3a cebe OCTaBJbajy BHIIIE
JlaHa ca MyKama ¥ HEMHpHUMa, HETO
JM OHM ca MHOro naaHa cpehe u
CIIOKOJCTBA.

Jla mu je TO Tako 300T TOTA
IITO je 3JI0 jade O]l Hac, WIH 3aTo
mTO He yMeMo na kxusumo? Illrta
HaM HeJocTaje 1a OMCMOo U MU OWITN
cpehan? Oparosop je Xpumhanuma
Mo3HAT: HAa TIPBOM MeECTy je Ia
HAyYMMO HWCTHHCKM BOJICTH, a Ha
JIpyroM, Jia HaydYuMoO JIOBOJHHO
npamratd. Hukaga 4oBek HE MOXe
JOCETHYTH HCTUHCKY BUCHHY Kao
KaJa BOJIM U U3 JbyOaBu maje cebe.
Takohe, BUCHHH cTpeMH M Kana
npamiTa U Kaja ce y mpamiramy He
ocBphe Ha yBpene. Hukama doBex
HEe JInYu ToJMKO Ha bora kao kana
moiu bora 3a onporuraj, u 6para na
My ompocTtH. JbybaB u mpamTame
nNpy’Xajy ~ 4YOBEKy  HEH3MEpHY
pamoct. YoBek je Hajpehu kanma
CXBaTH Jia ce cBaka phasa pey Kkojy
yIOyTH Jpyrome Bpaha mwemy u
noBpehyje ra. He moxxemo nmpyrom
Jla HaHeceMo 3710, a J1a Tpe Tora He
noBpeaumo  cebe. CBe  mTO
OTPIHMMO M TIPAIITAkEeM ITOPaBHAMO
Jlaje HaM CHary na mooemmumo, Onio
mra Jga je y nutamy. braswcenu
mupomeopyu, jep he ce cunogu
booicju  nazseamu — pekao je
Cmacutesr wam (Mt 59); a
MHUPOTBOPLH Cy CBH JbYJH BEIMKOT
Cplia KOj! BOJIE U KOjH TPAIITajy.

Xusor je nmem camo kaja je
MPOXKET JbyOaBJby, a OCMHIIJBEH je
caMO OHJa KajJa ce ca JbyOaBiby

YHOCHMO y TyhHu *KHBOT, Kaga cMO
3ajeJHO ca TJIQJHUMa U KeIHUMA,
ca CHpOMAalIHMMa WU TPOTHAHKMA,
Kaja CMO ¥ Yy TaMHUIM ca
ocyhenurnuma. JbybGaB HHUje camo
orosbeHa ped. JbyOas je cmma boxja
camo KaJa je MpoXKeTa U UCIyHheHa
KPTBOM, JaBambeM cebe 3a Apyror,
3a  jpobpo npyror. JKuBoT ca
CMHUCIIOM je TI0O3WB Ha Jby0aB, Ha
cinyxkemwe bory um cBakoM 4OBEKY.
Jloksie o )KUBOT Oy1eMO cXBaTalln
Kao CIyXkeme ceOu, y cBery he
BJIaJIaTH CyKOOM, HEMUPHU U PATOBH.
Kana goBek mpuxBatu 1a je mo3BaH
na ce0e /aje 3a omiuTe A00po CBHUX
JbYIIU, U J1a CBOj TaJIEHAT YMHOKaBa
TAME INTO Ta pazaaje 3a 1o0po
OJVDKELET, M CBAKH IMyT KaJa YYHHU
n00po  neno, OH  IpeJoKylla
apctBo Hebecko y ncropuju.

VY Benmmkoj u cB€OOyXBaTHO]
Tajuu boxxancke JbyOaBu, mpoxkere
Backpcewem XpHCTOBUM, OTKpHBa
ce u ocrBapyje Tajma Ilpkse
Xpucrose, y KOjy Cy MO3BaHH CBU
JbyAd M CBa CTBopema boxja.
YacHu Kpcr, KOjH je
PaBuoanocronnu [ap Koncrantun
BHJICO Ha HEOY M 1O YMjUM 3HAKOM
je mpe 1700 rommna mobeano,
CBOjOM BEPTHKAJIOM u
XOPHU30HTAJIOM YKHJA CBE Mperpaje
Mely JbyauMa M CTBOpEHHMA, U
cabupa cBe YOBEYAHCTBO Y jEIHY
3ajeJIHHIly, jEAMHCTBCHU  HKHUBU
OpraHM3aM KOjH j€ TpHu3BaH Ha
BEYHOCT M HerposiasHocT LlapcTea
Bboxjera.

VY T0j 3ajegHuun, cabpaHoj
oko Backpcrnor Xpwucra, wHema
Jenuna nu Jyoejuna ..., poba Hu
c10600maKa, He2o je cee u'y ceemy
Xpucmoc (Kon 3,11). 3ato wmm
MIPaBOCIaBHH Xpunthanu
HCIIOBEIaMO Jeony, Csemy,
Cabopny u Anocmoiacky ILlpkey,
jeman boxju Hapon cabpan oko
Xpucra ca CBUX KpajeBa 3emJbe, U3
CBHUX HapoJa y CBUM BPEMEHHMA.

W3 oBor mpomsmiazm ga je
HEONMPOCTUB  TPEeX  TEMEJbHUTHU
LpkBy, y OBOM U y OHOM CBETY,
OWIO BacesbEHCKY OWJI0O TIOMECHY,
Ha Owio yemMy Wi OWIO KOMe

Page 6

Ipyrom, wu3y3eB Ha Backpciom
Xpucty u BberoBom Hacuom Kpcery.
LpkBa je yremesmena Ha Xpucry
Kao Kpajeyraonom Kameny, Ha
[Tpopouuma, Anocronuma U
Cerum OnuMma, W HCIyHECHA je
ceetuM  TajuHama ¥ CBETUM
BpanHama.  CBoje  ycTpojcTBO M
I/ICTOpI/I]CKI/I nopelaKk 3acHUBa Ha
TOj CBOjOj yHyTapwmoj TajHm,
npusuBajyhu cBeseMasbCke Hapoje
na ce kpcre y mme Oma, CunHa u
Cgeror /lyxa, 1 aa Jpe CBe IITO je

T'ocox 3ar0BEIN0 CBojum
Y4EeHUIIIMA (Mt 28,19-20).
IToceObno wHarmamaBaMO Oa C€

[pkBa Temesbu camo Ha Backpciiom
Cracutespy; jep, HaxalocT, U Yy
Hallle BpeMe IOjeIMHU JbYAH — Y
HE3Haly WO Yy 3JI0yMJbY
NOKYyIIaBajy na yremesbe L[pkBy Ha
cebn, a TaKo pasapajy IKUBHU
opranu3zam Llpkse boxje, onBonehn
Moje/IMHIIE Y Tpomact ,,3eMJbe
Henohuje”. Uysajmo ce, Opaho u
cecTpe W JAELO0 QyXOBHA, CTapuX U
HOBuX wuaona! JKuBMMO BeuHOM
ncrnaom Cabopue llpkBe boxje,
KOja jenuHa Jaje cno0oay of rpexa,
haBomna u cmpTH!

VYTBpAMMO CBOj JKHUBOT Yy
IlpkBu Ha JbyOaBM M MpaluTamy!
HNmajmo Ha ymy na he Bor cBuma
outn mocneawmu Cynuja, u ga he
OH  MepuTM  HUCKJBYYHMBO IO
Mepunuma a06pa, borosmpyOsba u
4OBEKOJbYOJba. OBE BpEIHOCTH je
HEOIXOJHO CIEOUTH Yy HalIUM
JKUBOTHMA — U TO 0e3 u3y3eTka, 6e3
olpaBjama U 6€3 U3roBopa Ha Jiake
WIN TEIIKe XHUBOTHE OKOJIHOCTH —
YKOJIMKO JKEIMMO Jia C€ CBPCTaMo
mehy nemy boxjy. [locnenma peu
Hehe Outn Jspynacka, Beh boxja.
OBaj HayK HaIIMX CBETHX IpelaKa
HUKa/1a HEe 3a00paBUTE HU BH, JICI0
Cgeror CaBe, KOju cTe pacejaHu
BOJBHO M HEBOJbHO [0 CBUM
MepuaMjaHuMa, on AycTpanuje u
Awmepuke o EBporie u Aswuje.

[To3uBajyhu Bac cBe Ha
borospy0sbe 1 4OBEKOJbYOIbE, ACI0
Hallla JyXOBHA, NIO3MBaMO Bac W Jia
cBaryna ocranere y3 Onora Koju je
nobeano  cBa  cTpajama U



uckymewma, Koju je Ha kpajy moOeawo CMpT Kao
Hamier HajBeher HempujaTesba; Aa, octajyhu y3 hera,
OCTaHEeMO JYIIOM M CpPUEM W y3 Hall CTPaJaliHH
Hapon Ha KocoBy n Meroxuju, u y CBUM KpajeBHMa
3eMaJbCKUM TI7Ie TPABOCIABHU CTpanajy 300r CBOT
nMeHa U cBoje Bepe y Xpucta, Koju je pekao: He
bojme ce, Ja cam nobeouo ceéem (Ju 16,33).

Cwmphy u Backpcemem ['ocrion je moOeano
Hally CMPT W TOJApHO je JbyJIMMa HEMoOequBYy M
HEYHUILITHBY CHAary, KOjoj HE MOTY OJIOJIETH HUKaKBE
CHJIE OBOT cBeTa. Ta ce cHara He UCIoJbaBa Kao 3710 —
caMopeKJIiaMOM M CBeTCKoM OykoM. HampoTus, oHa ce
npojaBjbyje y MHUPY, TPIUbEHY, Y MNPUBHIHUM
cmaboctuma nere ceeriioctu. O Koju je mobemmo
CBET Jiapyje CHary oHMUMa Koju cy tberosu, 1a u oHH
nobelyjy MUpPOM U TPIUbEHEM CTpax y ceOu, Kao H
CBOje HEBepje W MalloBepje; aa mobelyjy cBa HacHba
Koja ce Bpmie Han naenoMm boxjom; ma omorneBajy
HACHJbY, ONIET MHUPOM M TPILUBCHEM, CUTYPHHU Jia je
Boxja cuna cBeBpeMeHa, a JbyJCKa MPUBPEMEHA; Ja
Cy CBE CHJIE OBOTa CBETa JIOJIA3WJIe U MPOJIa3HiIe JOK
je bor ocrajao, um cBetuma IberoBa ocrajana,
yCIIpaBHO M HemokosiebuBo. Tako je 6uiio, Tako jecre,
u Tako he 6utn. OBy HCTHHY W3 TaMHUIIE CBEJIOYU U
ApPXHMENUCKON OXPUJACKA W MUTPOIOIUT CKOIICKU
locromnu JoBan, kome ymyhyjeMo pednm JbyOaBH,
yTexe, oxpabpema 1 Haje na he Backpciu Xpucrtoc
OTBOPUTH OYH U H-ETOBUM MPOTOHUTEIHHMA.

Bepyjyhu y Backpcewme XpuctoBo, Mu
BepyjeMo y HENpEeKHIHO OOHAaBJbAFE JbYJICKOT
nocrojancTea. Bepyjyhu y BaCKpceH,e XpHUCTOBO U
YONIITE BacKpCewme, MU BepyjeMo y MoryhHoct
BacCKpcema JbYJCKOT Mopaia, ctuaa u 1oopore! Camo
Bepa y Backpceme Moke 0OHOBHUTH BEpy M BEPHOCT
HeceOMuHOj JbybaBu. Camo Bepa y OecMpTHOCT
Crajbyje CBOJUM IIAMEHOM CaMOXKHBOCT Kao JIAXKHO
Hayvesno KMBOTA, OTKpUBAjyhu J1a je y caMOXPTBEHO]
Jby0aBu mpeMa bory m OmmwKmeM H3i1a3 W crac u3
HaIlle TaMe M CBUX HaIuX Oe3u3maszal

Bbpaho wu cectpe, gemo Hama JIyXOBHA,
panyjMo ce Backpcimome [ocmomy! Pamyjyhm ce
Hbemy, Mu ce pamyjemMo cammma ceOu jep TOCTajeMo
BeyHn u OecmptHu. Krnamajyhu ce Ihemy
Backpciome, MM ce KJIamamMO BEYHOM IKHBOTY!
[Mpuuemthyjyhu ce Temom wu Kpepy Iberosowm,
mocrajeMo jeaHo ca bum m 3amo0mjamMo KHUBOT
BeuHH. Y Backpciome XpucTy OTKpHBaMO CBE Halle
nperke. CBe mTO je 100pO y UCTOPHjU CBETa U Yy
WCTOPHjU HAIllera poja Hanasu ce y themy, u mocraje
HENPOJa3HO W HEYHHIITHBO. Y Backpciome Xpucry
MU CMO Y 3ajeIHUIM ca HamuM CBeTHMa U OHU Cy ca
Hama! ¥ Backpcnome Xpucty npasjia yBek nobehyje!
Bbumve n y tbemy ona he moGenutn u y Hamie nane!
Axo je Backpcmum Xpucroc ca Hama U Mu ca bbuwm,
oHma — ko he mporuB Hac? Ca OBUM MHUCIHMA U

KeJbaMa, MH Bac MO3ApaBjbaMO HajpaOCHHUjUM
MO3/PaBOM:
Xpucroc Backpce — Banctuny Backpce!
Hano y Ilarpujapuuju cprickoj y beorpany, o
Backpcy 2013. rogune.
Bamm  MomuTBEeHMIN
Xpucrom:

npen  Backpcnum

APXUEINUNCKOII MIERKU,
MUTPOIIOJIUT BEOI'PAJICKO-
KAPJIOBAYKHU
N IMATPUJAPX CPIICKH UPUHEJ
Enuckomn 3anagnoamepuukn MAKCUM
Ca cBuM apxujepejuma
Cpucke IIpaBocaaBe Lipkse
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ACKELE Hpara 6paho u cectpe,

. XPUCTOC BACKPCE!
w EBo Hac jomr jenmHom 3ajeHO TpociaBibajyhu MpasHUK Haj MpasHUIMa!
Kana je Cmacutess nHam ['ocmonm Mcyc Xpucrtoc Backpcao U jaBHO c€
~.. CRojuM amocToiMMa M MHPOHOCHILIAaMa TO3APaBHO HX je roBopehu
PAAYITE CE! Kana ce kacHuje jaBHO CBOJUM yUYEHHUIIMMA, IIPBE PEUYHU CY
my omie MUP CBUMA!, mup, jep cy Ounu 30ymeHu 3Hajyhu na je Yuuresb pas3aner u Ja

j€ ympo.

Ha Gorocnyxemnma Benuke Henesbe mojacehamo ce HajBeher morahaja w3 spyncke
uctopuje, XpucroBor pacrneha u cMpTH, mpaszHor rpo6a u Backpcemwa. Kaga cy sxene
MHUPOHOCHUIIE JOIIIe Ha TpoO XPHCTOB /1a TOMaxy HErOBO TEJIO MHUpPHUCHMA, 4yJie Cy
anhena koju je pekao HE BOJTE CE! Te peun nucy 6mne ymyhene camo mwuma, Beh u
CBUMa HaMa KOJU CJEIUMO XpPHUCTOBY IMOOEIOHOCHY HayKy. XpHUCTOC j€ CBOjUM
Backpcewem mobdeano cMpT, 3aMEHHO je CTpaxX cBojuM obehamem BeuHOT >kuBOTa. Buiie
HEMaMo pazJiora Ja ce 6oujmo, jep je Cnacutesb cBojoM cMphy mobGeauo cMpT, Kao IITO ce
u nieBa y Tponapy Bakpcema.

PagyjmMo ce Backpcewy XpuctoBom u nomonumo ce Cracuresby a HaMm IMOJapH
cHare J1a W3Ip>KUMO W MOOETUMO CBa MCKYIIEHa Koja Hac cBakoxHeBHO cycpehy. Hama
CgeTa mpaBociiaBHa IPKBa HaM j€ OJIpeJuia BpeMe MOCTa U TOoKajama, Kako Ou ce IITO
JIOCTOHM]€ TPUIIPEMUIIM U pagocHO Jouekann Backpc. Hamam ce ma oBaj Backpe
JIOYEKY]EMO OjayaHU y BEPU U >KEJbH J1a HACTABUMO ITyTEM CIacEHba.

[Toxnonumo ce, nmakie, O6paho u cectpe, bemy, ['ocmonmapy >xuBoTa M CMpTH,
['ocniony Backpciom u Backpcutespy cBekonnke TBopeBuHe, Koju je ,,Xneb xuBora‘ mro
»cuhe ¢ Heba*“ m maje ce ,3a xuBOT cBeta® (JoB. 6, 48 — 51)! 3ameBajMo cBH, jeIHUM
yCTHMA U JeIHUM CpIIeM, pajiocHy niecmy Ilacxe:

Xpucmoc eackpce uz mpmeux,
cmphy empm nobeousuiu
U OHUMA Y 2POOOSUMA IHCUBOM 0APOBABULLL.

XPHCTOC BACKPCE!
BAUCTHHY BACKPCE!

Bam monuteenuk npen Backpenum ['ocnionom,

Ilpomojepej Bypuua I opouh
Ca Ympasom CabopHor Xpama

Dear Brothers and Sisters,

Christ is risen!
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When Christ first rose from the tomb and appeared to His
disciples and the myrrh-bearing women, He greeted them
with the word "Rejoice!". And then later when He appeared
to the Apostles His first words were "Peace be unto you!";
peace, because their confusion was very great - the Lord
had died. It seemed as though all hope had perished for the
victory of God over human wickedness, for the victory of
good over evil. It would seem that life itself had been slain
and light had faded. All that remained for the disciples who
had believed in Christ, in life, in love, was to go on exist- —
ing, for they could no longer live. Having tasted eternal life they were now condemned to expect
cruel persecution and death at the hands of Christ's enemies. "Peace be unto you", proclaimed
Christ. "I have arisen, I am alive, I am with you, and henceforth nothing - neither death nor perse-
cution - will ever separate us or deprive you of eternal life, the victory of God". And then, having
convinced them of His physical resurrection, having restored their peace and an unshakable cer-
tainty of faith, Christ uttered words which may in the present age sound menacing and frightening
to many, "As the Father sent Me, so I send you". Only a few hours after Christ's death on the cross,
not long after the fearful night in Gethsemane, the betrayal by Judas when Christ had been taken by
His enemies, condemned to death, led out beyond the city walls and died on the cross, these words
sounded menacing. And it was only faith, the conquering certainty that Christ had risen, that God
had conquered, that the Church had become an invincible force that transformed these words into
words of hope and triumphant God-speed.

And the disciples went out to preach; nothing could stop them. Twelve men confronted the Ro-
man empire. Twelve defenseless men, twelve men without legal rights were out to preach the sim-
plest message, that divine love had entered the world and that they were willing to give their lives
for the sake of this love, in order that others might believe and come to life, and that a new life
might begin for others through their death. [I Cor. IV :9-13]

This preaching changed the attitude of man to man; every person became precious in the eyes of
another. The destiny of the world was widened and deepened; it burst the bounds of earth and unit-
ed earth to heaven. And now we Christians, in the words of a western preacher, in the person of
Jesus Christ, have become the people to whom God has committed the care of other people; that
they should believe in themselves because God believes in us; that they should hope for all things
because God puts His hope in us; that they should be able to carry our victorious faith through the
furnace of horror, trials, hatred and persecution - that faith which has already conquered the world,
in the faith in Christ, God crucified and risen.

So let us also stand up for this faith. Let us proclaim it fearlessly, let us teach it to our children,
let us bring them to the sacraments of the Church which, even before they can understand it, unite
them with God and plant eternal life in them.

All of us, sooner or later, will stand before the judgment of God and will have to answer whether
we were able to love the whole world - believers and unbelievers, the good and the bad - with the
sacrificial, crucified, all-conquering love with which God loves us. May the Lord give us invinci-
ble courage, triumphant faith, joyful love in order that the kingdom for which God became man
should be established, that we should truly become godly, that our earth should indeed become
heaven where love, triumphant love lives and reigns. Christ is risen!
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Saint John the Baptist
Serbian Orthodox Cathedral

Parish Board President’s Message
k%%

CHRIST IS RISEN!
INDEED HE IS RISEN!
XPUCTOC BACKPCE!

BAUCTHUHY BACKPCE!

Dear brothers and sisters,

Let us rejoice for Christ has risen! Easter is the time when we come
together to celebrate Christ’s triumph over death and the promise of
eternal life. While reflecting on Christ’'s life, death and resurrection
during this Holy Week, we are reminded of friends and family that are
not with us to celebrate this holy season. Loss of life, however it
comes, has a way of making most of us re-prioritize what we feel
strongly about and where we choose to devote our energy, attention
and emotion. Headlines outlining recent tragic events make all of us
step back a moment, take a deep breath, and re-evaluate what's really
important in our lives. Now more than ever we are mindful of how
precious life is.

But Easter is the season of hope. We know that after darkness comes
light, after winter comes spring, after the crucifixion came the
resurrection so after death we have eternal life. The promise of Easter
is renewal. Let us renew ourselves in our faith during this season
when good prevails over evil, love will triumph over hate and courage
will conquer fear.

Blessings to each of you and your families as you experience the
peace of the risen Christ in your hearts and homes.

Sincerely yours in Christ,

Stan Grgich
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St. Sophia’s Sisterhood
President’s Message
+++

St
Dear Brothers and Sisters %@ :
in Christ, B
Hristos Voskrese!
Christ is Risen!

During this most Holy time, I reflect upon my life in and outside the church. I give thanks for
my family and friends. I send sincere wishes to you all for a joyous Easter Celebration.

The St. Sophia Sisterhood continues to focus on our future and we need growth in membership.
The Sisterhood has always supported the church financially, spiritually and physically. The
women of our church guide our future, our children.

We are always interested in looking at ways that we can preserve our traditions and pass down
our teachings. The Sisterhood is looking at starting up cooking classes and putting together a
recipe book with traditional foods from the old country that we all so enjoy. If you are interested
in sending a recipe or leading a cooking class, please contact me at our email:
sfkss@yahoo.com or call me at 415-297-0125.

This year our parish suffered the loss of our founding fathers and dedicated parishioners (Miro
Medan, Petar Lucich and Milan Popovich). For those who walked before us we thank you for
your teachings, guidance, devotion and life lessons. For those that come behind us we can only
hope that we are able to lead and guide you half as well as our parents or grandparents ahead of
us have done.

Reflection and Being a Christian.....The great poet, Dr. Maya Angelou said “Just when you
think the rain will never stop, God sends a rainbow through the clouds.” God can show up in all
kinds of different ways in our lives, even peeking through and giving us hope during the darkest
periods of our lives. She says that she is often leery when someone comes up to her and boldly
pronounces, “I am a Christian!” She says that she thinks to herself, “already?”” Being a Christian
is a lifelong journey Angelou says. Instead of saying she has arrived at being Christian,
Dr. Angelou often tells people she is “working at being a Christian.”

I think working at being a Christian is an accurate description of what we are all trying to do as
we seek to follow Christ in this world. May we continue to work together at becoming
Christians. Amen and Amen.

With Sisterly Love, Yours in Christ,

Liliana Perazich
SF KSS President, St. Sophia Sisterhood.
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Homily on Sunday of Orthodoxy 2013

Delivered at St. Nicholas Antiochian Orthodox Church in San Francisco
By Serbian Orthodox Bishop of Western American Diocese MAXIM

The Resurrection of Christ Event as the Foremost Context for each Epoch

“The next day Jesus decided to leave for Galilee. Finding Philip, he said to him, “Follow me.”

Philip found Nathanael and told him, “We have found the one Moses wrote about in the Law, and about whom
the prophets also wrote—Jesus of Nazareth, the son of Joseph.”

“Nazareth! Can anything good come from there?”” Nathanael asked.

“Come and see,” said Philip.

When Jesus saw Nathanael approaching, he said of him, “Here truly is an Israelite in whom there is no deceit.
“How do you know me?”” Nathanael asked.

Jesus answered, “I saw you while you were still under the fig tree before Philip called you.”

Then Nathanael declared, “Rabbi, you are the Son of God; you are the king of Israel.”

Jesus said, “You believe because I told you I saw you under the fig tree. Y ou will see greater things than that.”
He then added, “Very truly I tell you, you will see heaven open, and the angels of God ascending and descending
on the Son of Man.” (John 1, 43-51)

2

These words has chosen our Holy Church so that in the Eucharistic gathering and solemn celebration the
Sunday of Orthodoxy be celebrated. And these words of an invitation (“Come and see”) and of a confession
(“You are the Son of God”) summarize the character and nature of the Orthodox Church and are fitting to this
gathering most especially. These Gospel words are the most appropriate words that the holy Ambon of this
Church has to expose for a pious reflection and spiritual benefit on this day of the “triumph of Orthodoxy.”

Your Eminences, Reverend Clergy, brothers and sisters,

The most pious fullness of the Church,

If there is a moment when space and time lose their attribute of dividing and they become bearers of the
communion of the living and the dead, those nearby and those afar, the Local and
Universal Church, history and the Kingdom, then all this in a unique way has tak-

en place here this evening—thanks to the commemoration of the unfor-
gettable Fathers of the Council of Constantinople 843 and the restoration of icon
veneration. The city of San Francisco today becomes the little universe

(ecumene) thanks to the presence of the representatives—bishops, priests, faith-
ful—of the most holy local Orthodox Churches.
The responsibility of the Church in our time and time to come is to give an answer

to the above Nathanael’s dilemma. If today people say: “Orthodox Church!
Can anything good come from there?” we will always tell them: “Come and see!” For this question is not just
for Nathanael to ask, this is the question for every generation and age.

But what will they see?

1. First of all, they will see the Divine Mystagogy in which everything is sacredly celebrated in a manner
fitting to God. “Here we are not listening to lessons on theology and history. We are taking part in the drama of
human history; but it is not the same as classical tragedy in which Auman genius and artistry are at work. Here
the Lord, the God-man, is made known as the One ‘who offers and is offered’ ‘for the life of the world and its
salvation’.” This is what Sunday of Orthodoxy proclaims: the Church as a communion of the Holy Spirit. That is
what the Church celebrates today, and that is the issue of interest that we need to address at the outset, related to
the survival of Christianity as a civilizational phenomenon. In the modern age of individualism when it seems
that more people are returning to religious atavism, the communal character of the Church can regain the
relevance to Christianity.

But that brings us to the next important question: how does a particular generation (and its culture)
recognizes Christ as their Savior? What is it that makes Him unique in all times, the only new thing that has ever
appeared under the Sun? It is the mystery of the God-Man. Even though the ancient world knew of the
immortality of the soul, the beauty (xdAlog), the angels, “sons of God”, “redeemers”, and so on, it has no
precedent whatsoever for the mystery of the God-Man — the mystery that connects the history with the eternity
and immortalizes not just His human nature, but also the entire universe and every individual being. That is why
St. John of Damascus said that Christ is “the only new thing under the sun.”

*

As Christ Himself asked His disciples an existential question: “Whom say the people that I am” (tiva pe
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Léyovotv ol dvOpomot etvat) so also we are asked the same question by Him. From the response of the Apostles, we
see that the Person of Jesus Christ seems to have generated an important question of His identity among the
contemporaries: Who is He? However, despite the potential “contextual” responses (e.g., a prophet, John the Baptist,
and similar, all these terms imply a moral teacher), the response of the Apostle Peter and Nathanael—you are the
Son of the Living God—does not come based on the context (“for flesh and blood hath not revealed it unto thee”),
but comes “from above” (“but my Father which is in heaven”). Christ is the Son of the Living God, the one who
is able to destroy death and judge the world, and therefore the Savior of the world.

According to the faith of the Church, the God-Man Christ is the answer to the expectations of every (human)
being. “Everyone who lives and suffers is looking for an answer to the problems of their life and their pain.” Each
epoch does not begin its search for God from some eternal principle (which it tries to understand or interpret), but
from the thirst for the resurrected life.

In this light, Christ is the truth not because He is the epistemological principle that explains the universe, but
because He is the Life and the Resurrection and because the entire world finds its purpose in the incorruptible
existence of Christ Who, in Himself, recapitulates the whole creation and history over again.

Thus the preaching of the Resurrection became the nucleus of every dogma. “For if the dead rise not, then is
not Christ raised” (1 Cor. 15:16). “Christ is Risen” is the message for all people. The Incarnate Christ overcame
death thus showing the correlation between truth and existence, something that would be recognized by the Apostles
only after the Resurrection, not before. In His Personality the created lives forever, of which the Holy Eucharist is a
guarantor as the Resurrectional Event par excellence. But the point is that this truth is not merely proclaimed by the
Orthodox but lived in the faith, and our being then resounds as it shouts: “Christ is risen”! For Christ not only solves
the problem of a simple being (and its ethical-aesthetic or juridical dilemma), but gives an eternal well-being,
because He is the bearer of immortality, incorruption, and the perpetuation of existence.

That is why for the Orthodox Church the context of the experience of this fact is the Divine Eucharist as the
good news of triumph over death. It is there that Christians come to know God by fostering a relationship with Him
and not by grasping the meanings of some unalterable, abstract, divine concepts. Here we have reached an important
point: Christ cannot be separated from his Church. The essence of Christology is not in itself, but in its existential
“transformation” and “topos”, which is the Church. In “itself”, without ecclesiological realization, Christology is
simply a “dogma” without existential significance: it explains something that is applicable to Jesus Christ (for
example, the Incarnation), but not to all of us. When looked from without the communal experience of the Church it
is an “illogical” dogma out of context. Even for a believing Christian, separated from the Church’s community, a
dogma is a “supralogical” proposition which is believed without argument solely because it is a “dogma”.

*

2. However, this triumph is recognized and lived as a theological #rial, which leads to experience and
consciousness of the presence of the Risen One as “God with us.” “When I am weak, then am I strong” (2 Cor
12:10). And when we collapse, we get back on our feet. The Sunday of Orthodoxy—being placed at the beginning of
Great Lent—clearly demonstrates that any dogmatic “gigantomachia” (struggle) does not simply end in the
agreement of words and formulas, but in reality of the Mystery, recognized in the Image of the Crucified
and Resurrected Christ. Then by His ethos the Church can daringly struggle in history and, although
realistically weak, be victorious; being defeated, crushed, humiliated, she is able to encourage the defeated, and to
resurrect the dead, and in the arena of history appear “in another form” (Mark 16:12), and exist even where she
phenomenologically “is not”. About this and such a victory of dogmas testify—martyria—the Church Fathers of this
Feast. They bear that name exactly because they are helping us to be born again to the community of the Holy Spirit.
Indeed, in the Orthodox Church. “you are astounded at the insistence of Divine providence to working at your
benefit.”

This Feast of Orthodoxy invites us to see the Resurrection of Christ Event as the foundation of all
ortho-doxia (=true faith) or dogmas, and no dogma can be understood or explained in itself, outside this event and
its relation to iz. Christology is existentially irrelevant if death, as the basic problem of the creation, is not overcome.
Christology is about the following question: Who is Jesus Christ not only for the Apostolic Age but for every
particular existential condition, for each epoch?

The answer to this question is not possible on the basis of ephemeral human desires and opinions. It requires
an event that ontologically joins the created with the Uncreated, an event which in all creation breeds hope for over-
coming death, the longing for true life. This is exactly what happens in the case of our Orthodox Icons. Their in-
spired images and landscapes are a consolation that speaks of the Resurrection, a call to life for people of all genera-
tions. When the first Christian accepted the Resurrection of Christ Event and linked Christ with their relevant, essen-
tial issues, then their art and culture inevitably manifested the resurrected ethos, just as - following the logic
of the Resurrection—the Christian iconography from the beginning painted a risen man, adding a crown of light as
a sign of adoption and the Resurrectional relationship with the transcendent God.

*

Dear brothers and sisters, | wanted to share these thoughts with you today because I believe that the question
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man’s eternal survival is the subject that interests and
occupies us all.

Today we have general confusion. Ideological
disorientation. A weakening economy. But at the heart
of a world which is withering away (and many from
East and West want to exploit this fall and decay), there
is a sacred asset, indestructible and incorruptible, which
is “not of this world” (cf. Jn 18:36). And it saves the
world in East and West. A power that is “made perfect
in weakness” (see 2Cor 12:9). This power, as love
incarnate, has transfigured life and liturgically given
beauty to death, because it has abolished it.

However, the Sunday of Orthodoxy teaches us
one more point that is often overlooked. It is the need to
belong to a community, that is, to such a body that
generates new relationships that are not simply cultural
and contextual, but are the fruit of the Spirit, “the
community of the Holy Spirit”. Hence the exclusivity of
the Church community and her right to
ex-communicate, exclude those who do not know God
the way the Son knows Him, and those adopted by Him.
Only to the community of the “little” is fully revealed
what is hidden from the “wise” and “prudent” (Matthew
11: 25): the truth about God as the Father. Accordingly,
a non-Christian context cannot give the knowledge of
the Father, and the proof is that the spiritual experiences
similar to those of the people in ancient Greece,
medieval China or South America in the 21* century,
do not necessarily lead to the Christian faith. What is
necessary is baptism and belonging to the local
community in which God reveals Himself as the Father.

Your Eminency, dear brothers and sisters,

I tried to remind you how hard it is to preserve
the doctrine of the Resurrection in the center of
theology, how much effort, struggle, vigilance it takes
lest we be misled by other “contextual” solutions. The
Fathers of the Church gave their life for this Truth.

Today’s Feast announces that the mission and
the calling of the Church is to foster precisely the
hermeneutics of the Resurrection as something that
speaks to all people and all contexts. Our theology, as
Eucharistic vision of the world, has preserved and
upheld this truth throughout history and will continue to
do so into the future, in our millennium, bringing hope
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and life to the world. In that perspective, eternal truths
of the Church experiences come to us revived with a
new infusion of creativity. The way is new, but not the
content; we are not talking about new things, but about
the same, in a new—a different way. Christ asks us
again: “But whom say ye that I am?” The answer
cannot but read exactly like the one Peter and Nathanael
offered: “Thou art the Christ, the Son of the living
God” (Matthew 16:16).

The Holy Fathers speak to us and the world
today in the 21* century and say: Come and see! Be
patient where you are. Carry with patient endurance the
cross that the Lord has permitted you to carry. And
Grace will come into you. Then you will see things
invisible. And you will move from mimicking the
tradition and “recycling” the theology (a mere repetition
of accepted definitions) to opening your ears so that you
may hear “what the Spirit saith wunto the
churches” (Rev. 2:7) and receive from Him the yeast
that “leavens” the whole history. And things past speech
will be given you, as an abundance of eternal life and
unity, by the God of love: to whom is due all glory,
honor and worship unto the ages of ages.

Finally, from this Holy Ambon we extend our
wholehearted wishes to the beloved Hierarchs, to the
devout clergy and to the entire flock of the Orthodox
Church of America, and we pray that God may bless
our efforts and good works, to the glory of our Father
Who is in heaven and the honor of our Church and our
people.



Orthodox Christianity in San Francisco
By Stevan Davidovich

On a Saturday evening, the 21% of March 2013, I attended a unique and
= | Informative gathering of Orthodox Christians in the San Francisco Bay Ar-
" ea. As a prelude to the Sunday of Orthodoxy, four bishops, all from differ-
cent Dioceses, came together at St. Nicholas Antiochian Orthodox Church
to  conduct vespers in a pan-orthodox union that is inspiring to see. St.

' Nicholas is located in Diamond Heights. With the Bishops came one of the

largest  gatherings if priests and deacons I have ever witnessed. While I
don’t have an exact number, I would estimate the size of the clergy to be
about 40. The four bishops were His Eminence Metropolitan Gerasimos
from the Greek Diocese, His Eminence Bishop Joseph from the Antiochian
Diocese, His Eminence Archbishop Benjamin from the Orthodox Church in
America and from our Western American Diocese His Grace Bishop Max-
im.

The evening started at 6pm with the conduct of Vespers. The church attendees filled up about % of the
church and had a very large number of youth in attendance. One large gathering of youth turned out to be an assem-
bly of Antiochian teenagers who traveled from southern California by bus to San Francisco to visit the site of the
Saint John the Wonderworker, who is located at the Russian Cathedral on Geary Street. 1 was impressed by the polite
nature of the youth and their serious participation in the activities of the evening. The evening started at 6pm with
Vespers. At 7pm it proceeded with a one-hour question and answer session of the Bishops who sat on the altar.

While there is not enough space to write about all of the topics discussed I do want to highlight the nature of
some of the questions that caught my attention and the associated responses. I did notice an interesting pattern. There
appeared to be about an equal number of questions from the youth vs. the elder attendees. One question from a teen-
ager caught my attention and showed the depth of thought from our youth. He asked the Bishops to distinguish be-
tween the meanings of “to proceed from the father” vs. “begotten from the father”. It took me a moment to realize
that he was asking this question as a direct result of his reading of the Nicene Creed, where our Lord Jesus Christ is
begotten of the Father, while the Holy Spirit proceeds from the Father. I have never realized this difference and was
struck by the deep yearning of this young man to fully understand and embrace ety B L '
his faith. s

Other questions of note were in regard to the current state of the
church in regard to issues of jurisdictions and any efforts in the reunification of |§
the church with the Roman Catholic Church. This topic was addressed by all |
of the Bishops in various ways and properly included short historical summar-
ies of the founding of the church. It was pointed out that discussions with the
Roman Church have been occurring for over the last 50 years. It was noted
that the new Pope addressed himself as the Bishop of Rome, which is the [
correct Orthodox title and a most of the Orthodox Churches sent senior repre-
sentatives to attend the installment of Pope Francis.

One area that did bring up a debate among the Bishops was the response to a question of the role of the In-
ternet in relationship to the church. A woman asked a question if she could find on the Internet a recommended site
by the clergy that contained approved references for study. She brought up the great point that there is much to read,
but she is not  always sure if what she is reading is spiritually or canonically correct. The Bishops started to debate
among them and reflected both the positive and negative roles of the Internet. While they all agree that the Internet
has an important role in helping us learn about our faith and extend the reach of the Church a concern was raised that
providing an approved list could weaken ones search for answers. It was actually Bishop Maxim, the youngest, in the
group who brought up the  dangers of the Internet. He articulated that the Internet needs to be viewed as one of
many means to gain insight into our spiritual journey.

e r - , Following an hour of questions and debate the attendees, both clergy
nd lay proceeded downstairs to the Church hall for a nicely prepared Lenten
Y dinner. It was nice to see and be a part of an Orthodox community that pray-

@ ers together and seeks to understand our Church in ways that are intended to
enhance our spiritual journey. As I departed the hall to go home I realized
that what I had attended was the largest Bible study I have ever been at. 1
8 hope that this type of gathering can be arranged again, and that we at St.
John’s can host the event.

A AR S e T
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His Grace Bishop Maxim with our Altar boys on
From left to right: Zoran Kovacevic, Slavo Rigisich, Nikola Kovacevic, Theodor’s Saturday March 23, 2013

Jovan & Petar Gordic, Serge Rigisich, Simon Votaw, Richard Votaw, Ne-

manja Kovacevic, Ranko & Slavko Gajic, Fr. Djurica & Strahinja Ko-

vacevic

At the Diamond Peak Ski Resort

Fr. Djurica & Altar boys with Richie Votaw at Alpine Meadows
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Oltar Boyvs Ski Trip

On March 16th, 2013 our Altar Boys went to Lake Tahoe on an exclu-
sive ski trip. Going together was a great experience. Our group arrived at In-
cline Village where Mr. Serge Rigisich provided us a beautiful apartment
for our stay. Saturday morning, our group went to Rookies Sports Bar
(owned by Mr. Rigisich) for breakfast. While there, we had a chance to meet
and talk with his father Slavo Rigisich, who is a World War II veteran and
he was a marine of the elite Carlson’s Raiders. It was very interesting and a
great honor to talk with him.

After breakfast, we went to Mount Rose, a massive resort which you
can ski on both sides of the mountain. Imagine skiing on a peak as high as
10,776 feet! That’s what we did. We went on mostly blue ski trails that led to
the bottom of the mountain and back on to ski lifts that led to the top.

By the end of the day, we were exhausted. That evening back in Incline
Village, we met Mr. Richard Votaw, another Serb living at Lake Tahoe. He
invited our group to ski at Alpine Meadows on Sunday. We were excited to
go to another ski resort that we haven’t been to.

On Sunday morning, after prayer and breakfast, we left our apart-
ment and set off to Alpine Meadows. When we arrived, we went to the trails
and started skiing. Mr. Votaw’s sons, Nick and Simon, showed us the trails
and were basically our “tour” guide. Nick gave us tips and lessons to im-
prove our skiing abilities.

We had a wonderful time at Lake Tahoe, and we greatly appreciate
Serge’s and Richie’s hospitality. We hope to see them again next year.

I would like to invite all boys in our parish to join us on Sundays to
help Father Djurica in the altar.

Petar Gordic
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Dear Brothers and Sisters in Christ,

Hristos Voskrese!

m | was thinking about what I should write in the treasurer’s report. I
¥ could write, all is well, the bills are paid, and life continues. End of

- story. Then I thought about the Gracanica Herald. I look forward to
reading the articles, hoping to glean a little patristic wisdom, and I
check to see if my picture is in it. Usually it’s not. I believe there is at
least one issue with my photo but I honestly I can’t recall which one.
Now it would be strange if there were no pictures of Father Djurica, the
Opstina president, or the Sisterhood president as these individuals are
the movers, the ones that ask others to perform a service for our church
and in Father’s case to serve the liturgy and shepherd the sheep into the

fold.

You may ask, "What is the point of this article?" I ask you to bear with me a little longer while
I ramble on. Okay, my picture is not in the Gracanica Herald but there is something greater
about this booklet. This book is a window into a tiny portion of the events that occur at St.
John's Cathedral. It reminds me of every time I entered the church, the large hall, or the office
I have entered God’s house. I am reminded of conversations with people I see every Sunday
and of others I see occasionally. This little report on the status of the church makes me realize
I do not know even one percent of all the people involved in the dreaming, the planning, even
the construction of our beautiful church. Most of those folks don’t have their picture in the
Gracanica Herald either.

Here is the point. It takes a lot of people working behind the scenes to keep our church alive
and well. It takes altar boys serving with Father, it takes the members of the Sisterhood to
sustain the kitchen, to raise funds to support people in need, and provide lovely lunches after
Sunday worship (to name a few activities), it takes members of the congregation to paint,
repair, rewire, replace, and install things in the church and parish house, it takes moms and
dads bringing their children to Sunday School, to kolo practice, to learn poems for Savin Dan,
it takes people to be a tutor on Sunday mornings, have candles available, sell the icons, books,
and calendars, be a welcoming face to a first time visitor, it takes members of Opstina to take
care of the business side of keeping a church alive and well. Guess what? Most of those
people will probably not have their picture in the Gracanica Herald.

I am aware of the contributions of a few people but I also know there are many who have
quietly done what was necessary and I don’t know about it. To those folks I thank you from
the bottom of my heart. When you look around St. John’s Cathedral think about what you can
do. It doesn’t have to be a big Hollywood production. It may be as simple as taking the trash
out or cleaning the wax out of the sand, or welcoming a visitor to our church. It is the small
things in life that add up to big things. We are all part of this Orthodox Christian community.
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St. John's is not only my church, it is your church, it is our church, and most
importantly it is God’s church.

As treasurer of the Opstina I invite you to come and see what I do. I would like you to
see what Bitsy, our Financial Secretary does. What we do with the church finances is not
a secret and our books are open. If you have a little extra time, come join the Opstina.
We could use a little help. You might discover you have something to contribute but
hadn’t realized it. Let me clue you in...you might not get your picture in the Gracanica
Herald but the pizza is good at the meetings.

Thank you for taking the time to read this article. Below is my treasurer’s report. If there
is something you do not understand I am happy to talk to you about it.

You sister in Christ,

Micaelee Ellswythe, Treasurer

2012 Actuals Expense Category | 2013 Budget
$54,169 Clergy $55,638
$9,130  Church Worship $6,700
$77,365 Buildings & $56,700
Grounds
$12.146 Office Admlnlstra- $8,650
tion
$13,960  Diocese Support $13,830
$508 Religious Education $1,050
$1,575 Misc $5,500
$168,853 $148,068
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About Stewardship in the Orthodox Church

Orthodox Christian Stewardship is a way of life, which acknowledges accountability, rever-
ence, and responsibility before God. A primary goal of Stewardship is to promote spiritual
growth and strengthen faith. Becoming a Steward begins when we believe in God, to whom we
give our love, loyalty and trust and act on those beliefs. As Stewards, we affirm that every aspect
of our lives comes as a gift from Him. Stewardship calls on the faithful to cheerfully offer back
to God a portion of the gifts with which they have been blessed.

An Orthodox Christian Steward is an active participant in the life of the Church. The parish
encourages all who accept the Orthodox Faith to become practicing Stewards. Each year the
Steward is expected to carefully review his or her personal circumstances and make a commit-
ment of time, talent, and treasure to support the Parish and her Ministries.

Father Djurica sent out the 2013 Stewardship Pledge mailing in early February. There has been
a good response, especially from our Stewards who participated in the past years. At this writ-
ing, there are 24 Stewards giving their gifts and talents for $7,629. Thanks so much to all the
2013 Stewards. We are well on our way. Last year we had 37 Stewards giving their gifts and
talents for $20,694. I hope everyone will look in their hearts and wallets and become a Steward
at any level. The Stewardship Program has been very essential in balancing St. John’s annual
budget. If you did not receive the mailing or misplaced yours, please let me know and I’ll get a
new one to you. They are also available at the Tutor station.

Bitsy Kosovac, Financial Secretary

e —

« Stan Grgich (Gift-In-
STEWARDSHIP 2012 Kind/Talent)
Denise Hale

« Cris & Todd Adair « Melody and Jay Key
e Marisa & Brett Atha « Don & Bitsy Kosovac
e Luka & Anne Marie o John Lambright
Bodrozic « Bob Lazich
+ B.P. & Marie Bowman o Danilo Maksimovic (Time
« Father Dusan Bunjevic & Talent)
« Alex Davidovich « Jovica Maksimovic (Time
« Jerome Davidovich & Talent)
 Philip Davidovich . Diane & Brian McKone
« Stepanie Davidovich e« Dusan & Gigi Medan (Gift
e« Stevan Davidovich -In-Kind/Talent)
+ Aleksandar & Olivera « Predrag Milovac
Djordjevic o e Tihomir & Mima Novakov
« Svetislav & Mira Djurich . Brigita & William
« Micaelee Ellswythe Perazich
e Ranko Gajic (Time & Tal- « Barbara Petrovic
ent) « Dimitrije-Mita Postich
« Miko & Teresa e Ana & Vladimir Rajkovic
Golubovich _ « Sister Seraphima
e Danny Grgich (Time & « Don Sever
Talent) e Ann Tepovich

e —
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Christian Stewardship of the Gift
of Time

The Stewardship of the Gift of Time is one that many of us
take rather lightly in the twenty-first century. And yet, this
Gift is above all, directly connected with our gift of Life.

“My days are like an evening shadow, I wither away like
grass” (Psalms 102:11).

Our very lives on this earth are limited—which means that
our time on this earth is limited. The limitation of the Gift
of Time allows us to appreciate joyful events even more
through anticipation and expectation. The Gift of Time
allows us to heal from the sadness and grief of loss. The
Gift of Time allows us to appreciate and love our families

The Gift of Time allows us to have the opportunity to
partake of this life, so that we may know what it
means to partake in God. As the writer of Ecclesiastes
reminds us, “For everything there is a season; a time
for every matter under heaven” (Ecclasiasticus 3:1).

What do we do with this Gift? Often, we take it for
granted. We act as if this time in this life is our own—
that we can do with it as we please. We act as if we
were the ones who bestowed this gift of time—but as
Christ said, “And which of you by being anxious can
add one cubit to his span of life?” Matthew
6:27. Neither anxiety, nor any other means at our dis-
posal can create more time for us. So why do we
spend this, our most valuable asset in connection with
our lives, so frivolously? Why do we dedicate more
of this gift to money, to soccer practice, watching tele-
vision, and any other possible pursuit, than to
God? Why do we refuse to turn to God giving thanks
for our time by offering it back to Him?

It isn’t until we are faced with some sort of turmoil or
tribulation that we turn to God, calling to mind the
words of the psalmist, “The Lord is a stronghold for
the oppressed, a stronghold in times of trou-
ble” (Psalms 9:9). Yes, He is a stronghold, a refuge
and a haven, but He has also called us to “bless the
Lord at all times; his praise shall continually be in my
mouth.”

God has graciously bestowed upon us the entirety of
our lives. But for many of us, taking such a macro-
level understanding of time is difficult. So let us
break it down: He has blessed us with 168 hours per
week (or roughly a little more than 10,000 minutes/
week). How many of these 168 hours do we offer to
Him? Including our drive to and from Church, I am
willing to bet that our weekly offering of our time to
God barely even comes to seven hours! Does this

in different ways as we all grow together.

mean that we are not thankful for the Gift of Time
which He has given us so freely? I cannot know.

What I can know is that our actions certainly do not
reflect a thankful attitude. Now is the time for us to
dedicate our actions to reflect our thankfulness! Now
is the time to review and revisit our priorities as a
family and as a Church community so that they reflect
our attitude and awareness toward God. Now is the
time to come to Church ON TIME and show God that
we do not disrespect Him. Now is the time to partici-
pate not just in the Sunday Liturgy, but in the services
throughout the week. (How many of us take time off
from work to go to a doctor’s appointment, but refuse
to do so for one of the Twelve Great Feast Days?)
Now is the time to join in our Parish and continue our
study of the Lord. Now is the time to begin reading
the Holy Scriptures on a regular basis. Now is the
time to show God by our actions that we are truly
grateful for the Grace-filled Gift of His time.

“He has made everything beautiful in its time, also he
has put eternity into man’s mind, yet so that he cannot
find out what God has done from the beginning to the
end” (Ecclesiasticus 3:11). He has placed within us a
hint of eternity—and not the full ability to understand
it—so that we might be able to grasp in some fashion
what it means to be with Him in worshipful Joy. Let
us take the remaining time we have in this world so
that we might be prepared for the Awe-inspiring and
Loving Joy that we encounter in His Kingdom!
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=== FROM THE CHOIR ===

The Saint John Serbian Choir has a history which dates back to at least 1954. Since then,
several conductors have lead the Choir, each contributing to the choir's musical heritage.

In particular, Vojislav "Voy" Cheyovich served as director and cantor for more than half of
the Choir's history, until his retirement in 2001, and built a substantial library of liturgical
music and Serbian folk music. The Choir library has continued to expand since then.

The choir regularly sings responses at the Sunday Divine Liturgies, the major liturgical holi-
days (especially Easter and Christmas), and the annual Slava of the First Serbian Benevolent
Society (FSBS) celebrated at the Serbian Cemetery in Colma each August.

In addition to the annual liturgical cycle, we frequently participate in a variety of special
events. When one or more visiting bishops officiate—Serbian, Greek, or other Orthodox - we
sing a Pontifical Liturgy. The Choir has been invited to sing at other Serbian Orthodox-
churches, and has participated several times in the annual festival of the Serbian Orthodox
Choral Association (SOCA). Our participation at weddings and funerals is particularly im-
portant, because those events happen once in a lifetime, and are long remembered by the fam-
ilies and friends.

The Choir is sometimes small, but is always flexible. We usually sing responses with all four
voice parts (SATB) but, when necessary, we can sing with three, two, or even one voice part.
Perhaps you have noticed this as a different "sound" on some Sundays. No matter what our
size, however, it is most important that the congregation always experiences the liturgy

as it has been celebrated for ages.

The choir welcomes new members—both young and old, Serbian and non-Serbian.
We generally have rehearsals starting at 9:00 or 9:30 am on Sundays, preceding the 10:30 am

liturgy. If you have thought about singing with the choir, but do not feel experienced enough,
the rehearsals are a good place to get "caught up".

All of our music is printed neatly and is easy to read.

If you become a regular singer, we will give you
your own music book.

Bob Fowler, Choir Director

Page 24



Orthodox Christmas Concert
Featuring
Slavyanka Men’s and Women'’s Mixed Chorus

On Saturday evening, January 5™ at St. John’s, Slavyanka turned the page and
performed for us for the first time with their new artistic director, Irina Shachne-
va, and with women singers augmenting the men for over one third of the pro-
gram. Director Shachneva’s influence over the program and the incorporation of
women’s voices truly added a special element to this concert. Christmas hymns
covered the spectrum of Eastern Orthodox churches to include selections from
Armenia, Georgia, Ukraine, Greek, Russia and, of course Serbia. But nothing
topped the evening’s musical offerings as much as the last portion of the concert
when the women’s voices joined with the men. It's fair to say that a spark was

| W

ignited for the rest of the performance.

In typical traditional fashion following this, the third concert of its kind held at
St. John’s, it was a sell out and featured a reception in our Social Hall after-
wards. Thanks to Danica Medan and Bitsy Kosovac we were able to serve our
concert goers Serbian hor'd oeuvres: potato pita, bakalar, ljuta paprika followed
by vruca rakija complements of Predrag Milovac.

Events such as this concert can have an uplifting effect on all of us, especially
when coupled with the celebration of our own Christmas....

January 6, Sunday’s Holy Liturgy, the evening Badnje Vece Vesper service and

Pot Luck, then Christmas Day itself on Monday, January 7" and luncheon.
God indeed smiled upon us this Holiday Season. Hristos Se Rodi!
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Valentine’s Luncheon

In a wonderful annual tradition, the St. Sophia Sisterhood hosted the much enjoyed
Valentine Luncheon on February 9th. Over 75 attendees from across the four Bay Area
parishes gathered to “Celebrate Love” and raise money for many of the causes sup-
ported by the Sisterhood. Friends old and new arrived to a beautifully decorated ball-
room awash in pink and red, mingled during cocktail hour with signature Manhattans
shaken up by bartending brothers Stan and Dan Grgich, and enjoyed bites of apps with
a modern flair crafted by our very own Stephanie Davidovich. With her budding per-
sonal chef and catering business, the Executive Committee Co-Chairwomen were
thrilled that Stephanie was available to sharing her culinary talents to whip up a delec-
table 3-course menu complete with Spring Mix & Arugula salad, Pork Medallions with
Champagne & Wild Mushrooms, and Roasted Herb Potatoes and Balsamic-Glazed Car-
rots. If anyone is interested in contacting Stephanie, her website is
www.kitchenheartbeets.com

While many look forward to this day to connect with friends, this event also serves to
showcase opportunities to fundraise. The Bake Sale is always popular, and Liliana
Perazich deftly managed selecting and packaging the yummy treats. Many thanks to
all of the sisters who donated time to bake their tried and true recipes! A big thank
you to Marie Derr who coordinated the generous donations for the Silent auction —
many top bidders took home wonderful gift packages of wine. Back by popular de-
mand, the Chance Raffle had young and old determined to pull lucky numbers from the
glass bowl for a chance to win fun prizes. Stylish Stella & Dot hostesses were on hand
to display the baubles from their new spring line.

No event is successful without the many behind-the-scenes folks who help pull it all
together. Ann Tepovich greeted all with a smile as she managed the reservations and
bar tickets. It is with much gratitude to Tomislav Medan and his crew for seamless
service & Marina Medan for donating her baking and decorating expertise to round out
dessert with homemade cupcakes. Danica Medan was on hand to help wrap many of
the raffle gifts, even when many of them were oddly shaped or sized.

The KSS Co-Chairs greatly enjoyed working together to plan the event, and we are al-
ways looking for ideas for future luncheons. Do you wish to donate time, goods or
services to next year's event? Contact any Sisterhood member or email the Sisterhood
at SFKSS@yahoo.com The success of this event rests solely with the person-
al donations from parishioners. The Sisterhood seeks your creative input as a means to
increase their continual support of St. John’s.

Mira Guzijan-Blendstrup
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becena Bberose Creroctu I[laTrpujapxa cprckor r.

Y HpuHeja Ha cBEUaHOCTU OTBapama ToANHE
MunaHCcKoOT equKTa
v - Hum, 17. janyap 2013. ronusne -

[Ipouwio je 1700 roauna ox goHomeHa MUIaHCKOT eANKTa, KOjuM je CBeTH
Hap Koncrantnn Xpumhanuma rapantoBao mpaBo aa l['ocmoma Mcyca Xpucra cnobomHo
npociaBikajy. [Ipea Hama je Benuku gorabaj, anu U MpUIKKA J1a C€ TOCIEe MHOTO BEKOBA YIUTAMO:
mTa je Taj akT 3Hauwo 3a l[pkBy XpuCTOBY, Mmocjie TpU BeKa MporoHa xpumihana y Pumckoj
UMITepHju 300T Tora mTO cy mpomoBenanu biary Bect Ceror JeBanhesba u cBegounaum Xpucra
Backpcnora v mto ce HUCY yKIIanajil y CIUKY U opelak 000roTBOPEHUX UMIIEpaTopa.

Crora cy xpumnthanu OWJIM CTaB/bEHU BaH 3aKOHA Kao JbYJH KOJU TIPOIIOBENAJy ,,HEI03BOJHECHY
Bepy". MHOrM MyYeHHUIIM U3 TOT BpEeMEHa 4HjeM ce XpaOpom cBemouewmy VctuHe nuBuMO, Mehy
KOjuMa Cy W paHoxXpumrhaHCKM MydYeHHWIM ca oBUX Hammx npoctopa (Ceru ®@iop u JlaBp u3
Vnnunane (nanammwy Jlumban), Ceetn EMun u Crpatonuk (beorpan), Cetu Epacmo Oxpuackw,
Ceerux 150 myuyennka cupmujckux (Cpemcka MurtpoBuna), ucnymapajy kaneHaap Csere Llpkse
Xpucrose. 3acayrom Cseror Ilapa Koncrantura xpumhanu ¢y noctanmu ciobonuu. [locramm cy
JIe0 JIPYIITBA ca MpaBUMa KOja Cy MMaH W JbYJH JPYTUX PEIUTHja, ca IMOBHHOM U CI000JI0M
pama u genoBama. Tum eaukToMm je LlpkBu rapaHtoBaHa cinoboja, 1Mo peyuma HApCKUM: ,,J1a
J03BOJIMMO U XpHUIThaHKMa M CBUMa JIpyrumMa ciioboay u3bopa u Ja cienyjy Bepu Kojy Ou xemenu,
Kao U OMJI0 K0joj 00’KaHCKO] MJIM HEOECKOj CTBApH, J1a OM MOTJIM M MH U CBU KOJU CYy IOJI HAIIOM
Biamhy 1o0ap U MUpaH KUBOT BOJUTH .

Oga 2013. roauHa je mpuiMKa Jia carjiefaMo KoJauko je XpHuIIhaHCTBO 3aciIy’HO 3a Mpeodpaxaj
KOjH j€ YUMHUIJIO Y He3HA00)KauKOM M UJI0JIONOKJIOHMYKOM aHTHYKOM CBETY. 3aTO je OBaj jyOuiej
BENUKHU Jap Koju Ham bor mapyje, map Koju mojipasyMeBa OATOBOPHOCT: Ja BUAMMO KOJIHKO CMO
Xpuctou, konuko je bor ca Hama u mu ca bum. He cMeMo ce mpaBnaTé BpeMEeHOM U TOBOPUTH
KaKo Cy Yy OBOM HaIlleM BpEMEHY CKOPO CBE BPEAHOCTH MOrakeHe. Mu cMo Ty /1a ce y TOJIMHU OBOT
BE/MKOT Jybuieja mokaxemo criocobHnM nmpesasuhi cBaKy Kpu3y; 1a CMO CHPEMHH JKPTBOBATH Ce
32 HCTHHCKY CJI000JY M JbYJCKO JOCTOJaHCTBO, 33 OHY CI000JY M OHO JOCTOJaHCTBO KOjE HaM je
Xpucrtoc mapoao. OBO je TpeHYTaK, He camo Aa ce moHocumo tume mto je Ilap Koncrantun
»armoctol Mehy nmapesuma“ pohen y Humry, Beh na ce yrnegamo Ha BeroB TyXOBHH MpeoOpakaj U
carjie[laMo ITUIOJIOBE Koje je Taj mpeoOpaxaj JOHEO Yy YMETHOCTH, KyJITYpH, MY3HWIH, HayIH,
KEbHHKEBHOCTH — J€THOM PEeU]y, KOJHMKO j€ TOMPHUHEO JbYJCKOM KHUBOTY YOTIIIITE.

OBaj PaBnoamocromuu llap, koju je Biagao mo boxjum 3akoHUMa Ha KOPUCT M A0OPOOUT
3ajeTHuIle, OMO je TyXOBHH Y30p IMMOTOKHUM BlIaapruMa, a HAPOYUTO OHMMA K3 Hamer poja. O Tome
CBE/I0YE CIIOMEHHUIN CPEIHOBEKOBHE KEIKEBHOCTH, Y KOJUMa Cy CPIICKH BJIaJapy MPHKa3aHH Ha
,nonoouje Koncrantunoro®, xao ,,HoBu Koncrantun®. Brnagapu u3 Hemamune jo3e cy uecto
nopehenn ca Ilapem Koncrantunom. Apxwuenuckon [anwmmo II, roBopehu o mobemnama Caetor
Kpajba MuiyTHHA, cMaTpa Aa je OoH ,.chnuuaH ciaBHOM Koncrantuny®, nok ce Cseru Credan
[TpBoBenauanu, y cBome Kutnjy CBerom CumeoHy, MOJIM Ja KpcT Oyae cMMOOT M CpPEACTBO
OmarocioBeHe mobene, W Ja TOMaXke HErOBOM oly ,.kao npeBHome llapy Koncrantuny®. V
KpameBoj 3amyxOunu, wmanactupy Cseror Huxone [laGapckor, mHOCTOjU MOHYMEHTallHA
komnosuija Koncrantunose nodene Hax MakceHIMjeM, KOjy UCTPaXUBAa4YHM YIOPENO CTaBIJbajy
ca Kpamesom nobenom Ha BenOyxny. Llap Jyman, Takohe, noHocehu cBoj 3aKOHHK, Tpaxu
MCTOPH]CKH OCHOB y KOHCTaHTHHOBO] JIMYHOCTH U JeTy. Y MPONpPATHO] OBEJBM Kaxe ce: ,,bor mo
CB0jOj MMJIOCTH... MEHE TIPEMECTH O]1 KpasbeBCTBa Ha MPAaBOCIABHO L{apCTBO. U cBe Mu naje y pyke
Kao 1 BenukoM Koncrantuny napy...
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Hacrojehu na Oyny ,,KoHcTanTHHOBOr poja“, HalmM CBETH MpelH, ,,YeCTUTH U bory mpucrynaynu®,
OCTBApWJIM CYy U OCTaBHJIM HaM BEJIMKa JieJla Ha MOJby HayKe, MOJIUTHKE, KYJAType, [UBIIN3alHje... 3aT0
je Cpbwuja Owita, anmu u 1aHac jecte, opraHcku jieo EBporickor konTuHeHTa, oHe EBpore koja ce moHocu
xpumhanckuM Hacsiehem, c1000/10M U BUCOKUM KYJITYpPHHM JTOCTUTHYhuMa.

OBo cnaBsbe Beuepac y Humry, u cBa apyra koja he 6utu y oBom rpany, anu u 'y beorpany u apyrum
MeCTHMa y TOKy roauHe, momohuhe Ham na ce peun MunaHCKOT enuKTa U aaHac, HakoH 1700 roguHa,
qyjy ¥ 3a3By4e CaBpEMEHO; jep Cy, HaKaJlOCT, CAaBPEMECHH W MPOTOHU U CTpajarma IUPOM CBETa, Y
HaIlleM CYCeJICTBY, I1a U KO Hac, a HapounTo Ha KocoBy n Mertoxuju.

MHuaHCKH €UKT je OMIITEJbY ICKA U OIMIITSIIMBUIN3AIN]CKa TCKOBUHA aKTyellHa y CBAKOM BPEMEHY, Ia
1y oBoM HamieM. Konrko heMo My pUHETH MJI0[0Ba ¥ OCTaBUTH CBOJUM TIOTOMIIMMA 3aBUCH O] HAC —
KOJIMKO CMO cripeMHH Ja, nomyT CBetor Koncrantuna Benukor n merose majke Cete Llapuie Jenene,
JUYHO JOKMBHMO HEMOHOBJBHMBY M jeAuHCTBeHY IW4HOCT ['ocmoma Mcyca Xpucra, ga ce y Hbemy
orJIeZlaMo, M J1a Kao IJIOJ TOT YyJECHOT U TajaHCTBEHOT CyCpeTa OCTBAPUMO arocToycKy MucHjy Lipkse
y cBeTy. 3aTo je cBeuaHO oOenexaBame oBor Jybuieja
MOJCTPEK Jia joll WCTpajHHje cBegouumo [ocmona
Xpucra ga Ou W ApYrd, BUAEBIIM Hama jgo0pa naena,
npocnaBwin Ona Hamtera Koju je Ha HeGecuma.

Ceeru Llap KoHcTanTuH je cBOjUM eaMKTOM omoryhuo
cJ1000/1HO HcToBelake XpuithaHcTBa y MOPY MaraHcKor
cseta. [Iporekno Bpeme ox 1700 roguna je rapanuyja aa
HUKO J1aHac He Tpeba na ce ruiamm Hamre CBere Llpkse,
jep je OHa ympaBO HaJaxHyTa EIUKTOM, HCTpajHA Yy
HEyrpoXaBamwy OWJI0 4YHje ciI000J€ BEepe U CaBECTH.
TakBuM OJHOCOM TIpemMa JApyruMa Ha HajOoJbM HAYMH
CBEJIOYMMO CHAary u Jby0aB KojoM Hac Xpuctoc u CBeTu
Hap KoncrantuH yue u 1aHac.

OBoMm BeuepalmoM cBevanonrhy mpormamasamo 2013.
¥ T0IMHY, TOMHOM MHJIAHCKOT eHKTa.

Cnomenuk Cs. Ilapy Koncrantuny Benukom y Humry
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50 nutarwa 1 50 ogrosopa 13 xpuwhaHcke ncmxotepaneyTtcke npakce—Op. Bnageta Jepotuh
Ja 11 je u koJMKo je Hama npeacrapa bora 3aBucHa 01 Halller 1eTUHCTBA?

Crnenehu uctpaxuBama caBpeMEeHE NICHXOJIOTHje K0ja Cy M eMIHUPHjCKH MOTBpheHa, a Koja HAC CBE BHIIC
yBEpaBajy y 3Hauaj paHOT ACTUE-CTBA MpH o0pa3oBamy Oyayher kapakTepa HEKOT YOBEKa, U MPUMEHYjyhn
OBa UCTpaKHBamka Ha Pa3BOj PEIHMTHjCKe NpeacTaBe o bory koj nerera, Ha OBO MHUTamke MOTao OHMX Ja
noTBpAHO oaroBopuM. IIpBe mpencrase o bory kox Mainor gerera cTporo cy anrpornomopdHe u u3rpahyjy
ce Ha OCHOBY JIMKOBAa NPHCYTHHX POAWTEhA WIM onrajuBada. MyxX ¥ jK€Ha KOJU JKHBE Y PEJaTHBHO
CKJIIaJHOM Opaky W BOJ€ CBOjy €Ly, NPU TOM CY W PEIMIHO3HH JbyAd (y CPIICKO] CpeduHH Hajuernhe
MIPaBOCIIABHO PEWTHO3HU), MOTY ca JIOCTa BepoBaTHOhE Ja odeKyjy na he mHxXoBa Jera IocTaTh Takohe
peNuruo3Ha, | IUTO je BaXkHHje, y npeacTasu bora carnenahe nobpoty, munocphe, npasay u jbybas. Kana
Jlelia U3 OBaKBUX OpakoBa ojpacTy, Hehe mMatn Temkohe oko BepoBama, U Ouhe Ha MOOPOM MYTy AaJber
ycaBplaBamba CBOje Bepe. Y IICHXOJOTHjU W TeNaroruju ce cMaTpa JAa jeé OBaKaB IMO3UTHBAaH HCXO[
TICHXOJIOIIKOT ¥ PEJIMIHjCKOT pa3Boja y MOpOIHIH pe3ynrar ocehama npuxsaheHoCTH eTeTa o poJauTesba,
Koje Bou OHJa ocehamy noBepema u 'y bora. YV BehmHn Apyrux mopoauia, HaxxajaocT, He POTHYE OBAKO
pa3Boj derera y NpBUM, 3a pa3Boj Oymyher kapakrepa omrydyjyhum rogmnama. Hecnarame pomutespa,
pacraBa Opaka, BUXOB aMOWBAJIEHTAaH WM MPEBACXOJHO HETaTWBAH OJHOC Mpema JielH, npaheH HeKaa H
3II0CTaBJbaEM Jielle (YKIbYUyjyhu B CeKCyalTHO 3710CTaBJbambe), JOBOJHPHO Cy HETaTHBHH YMHHOIM KOju he
M3a3BaTH HE caMO CTpax Off poauTesba, Beh u ocehame onbdaueHocTy, anu oHaa u ocehame ondaueHOCTH 01
bora.

YKOJMKO OBAaKBU POIUTEIHM HHCY OWIIM BEPHHIIM, CKOPO j€ CHUTYpHO aa he W mema, kama ompacty, OUTH
HEBEpHHILIM, WIM aTeUCTUYKH Oorobopiy, koju O6opehn ce mpotuB bora (uaejama koje 3actymajy, phaBo
BOEHUM JIMYHUM JKHBOTOM WJIM HEKWM APYTHM HAYMHOM) MCKa3yjy, YBEK H3HOBA, CBOj OYHT, MPKOC, YaK U
MpXIbY IIPEMa CONCTBEHUM POAUTEIHHMA.

VY cnydajeBHMa Kajia ce pOJMUTEIbU HE CIaXYy, WM Cy M HAa MHOTE JIpyre Ha4WHE JIOUIN POAUTEIbH, a U Kaja
NpUNanajy UpKBH Kao akKTUBHH H-CHH WIAHOBHU, MOXE C€ JIOTOJIUTH Ja HBUXO0BA Je1la, KaJla OAPAcTy, MOKaXYy,
WM 30yEEHOCT WM PaBHOAYIITHOCT y OJHOCY Ha PEIUTHjy, Maja ce 4ecto poraha na 3aapsxke Bepy y bora,
anmu y bora raeBa u spyTHHE, Bora Koju miamm M KaXmaBa, KOjU MPETH MAKICHHM MyKama Iociie CMPTH.
IMpencraBe makna y XxpuinrhaHCKOj LPKBH, BeOMa CIMKOBUTE M BEOMa pa3HOBPCHE (HEYIOPEIMBO
Pa3HOBpPCHUjE OJ] MpeJcTaBa paja), kao jaa, Hajuenihie, 0JroBapajy MakjiIeHOM HBOTY KakaB Cy UMaJld OBH
JbYIIM Kao Jela, y CBOjuM HecpehHUM mopoaniamMa, a 1 HecpehHUM JpikaBaMa, y KOjUMa y IpOLUIOCTH HHUje
OmI0 TeHepalije Koja Huje 3armaMTria 6ap aBa para.

Hemrro npyro, mehytum, Basba uctahu. M mopexa TparnyHux 30MBama y XpuIIhaHCKOj HCTOPUjU Y TOKY JIBE
XWJbajZie TOMWHA, TIPe CBEra paTHUX 30WBama, 3aTHUM CNHICMHja pPa3HUX 3apa3HUX OOJeCTH, Kao Hu
NPUPOAHUX KaTtacTpoda — TparnuHa 30MBama Koja cy ce Mopalla O/pa3suTH U Ha TIOPOAWYHHU >KUBOT JbY/H,
Kao W Ha HUXOB OHOC TIpeMa Jenu — XpHuImhaHcka Bepa ce oapXkajia y CBETY 3axBasbyjyhum, He caMo
MO3HATHM XpHUIINaHCKUM CBETHTEJbMMA, Bel W MHOIUTBY HEMO3HATHX HEMOKOJIEOJbUBUX MPAaBEIHUKA KOjH
Cy YBEK M3HOBA pasropeBaly y Hapoy ocliabjbeHy WM NmokoiebaHy xpuinrhaHcky Bepy. JJoOpo je mo3Haro,
KpO3 HCTHHUTE Ouorpaduje CBETUTEIhA, 1A je )KUBOT HUXOB, IIOCEOHO Y AETHILCTBY, aJ0JECIEHTHOM 00Y,
a W KacHHje, OMo HucIymeH HecpehaMa, MPOrOHMMa U MP)KEOM, 0OJIECTHMA — HEKH O] BbUX CY PEJaTUBHO
JYTO KMBEJHM Kao TEIIKU IPEIIHUIM — a Ja c€ OHJIa ACCHUIIO YyJI0 peodpakerha. YIpaBo OBakBa 4yja Koja
Cy ce JnemaBana ca XpumhaHuMa Kpo3 BEKOBE, ald 4YyJa, OBO je 3HAYajHO HArJACUTH, CIMYHA WIIH
HCTOBETHA, KOja ce U JlaHac JenlaBajy JbyAuMa 3a Koje Moy3aHo 3HaMO Jla Cy HMaJIM TIaKJIEHO JIETHEbCTBO, a
KacHHje, WM MHOTO KacHHWje, MOCTalu y30pHH XpumhaHu (y Halloj CpeAWHH, MpaBOCIaBHU XpuinhaHn)
JIOBOJIC V CyMIBY HEKE TEOpHje, MaXOM ICTCPMHHHUCTHYKE (IMICHXOAHATUTHYKE) O MPECYITHOM M TPajHOM
YTHLAJy PaHOT ACTHICTBA M JIETHILCTBa (Hajuemrhe 10 cexMme ToauHe XMBOTa) Ha Oynyhu kapaktep
WHIUBUIYE.

Kana je ped o HeraTUBHOM yTHILIAjy paHOT AETHUILCTBA, OBE TEOpPHUje HE OApHYY M MOryh HeraTHBaH yTHILAj
phaBe TeHeTHKE Ha 0OpaszoBame Oymyhe muuHoCTH (TTO3UTHUBAH T'EHETCKH yTHIA], C IPYTe CTpaHe, MOXeE 1a
yOnaxu phaBa uckycrsa JieTera ca HIOPOAUIHOM CPEIHHOM).

[paBu xpumrhanuH HHKax He TyOM Haxy, HU Kaja je y JOIUpY C HajropuM Jpyauma. Cimka mokajaHor
pa3bojuuka Ha ['omrotu — y Tanmyny ce kaxke: "Ilokaj ce yak M jemaH JaH mpe CMpPTH" — yBeEK JieOau
xputhaHuHy Mpex ounMa, OHMITo Kaja caM IOYHe J1a 0YajaBa 300T CBOjUX MIOHOBJHEHHUX TPEXOBA, OMIIO Kaja
KUBH ca HEKMM 3JIOOHMKOM 3a Kora JApyrd Mucie na My "Hema cmaca'. Uyma ce y CBETy HEMpecTaHo
norahajy; Heko je maBHO pekao: "CyHue HUKaJ He n3ahe n HuKan He 3abe a ja ce He Oroau HeKo 9yno."
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JemHO on HajApaMaTUYHUjUX M HAjpaIOCHUjUX YyJla KOja ce JIOTO/Ie, jecy 4ya MoKajama U peodpakemna.
Bemuku xpumhancku nexap, Ilapanensyc, Ha mpenasy BekoBa, Hamucao je JUBHE pedd koje he Outu
nmoTpeOHE YOBEKYy y CBUM BpeMeHnMa: "He mo3Bonute na ca ouajuum CaraHoM KaxeTe: To je HeMoryhe!"

U nopexa Tora mro cBakM 4Y0BeK MM y ce0M PeJTUTMO3HY KJIUIY, HITA je 0CHOBHM Pa3Jior
Ja Ta KJMIA NpoxjInja?

VY npBH Max ce YMHHM Ja je Jako OJrOBOPHUTH Ha Bamie nutame, y3 HaBoheme, curypHo U Bama mo3HaThx
YUHWIANA KOjU MOTY TO3UTHUBHO Ja yTUYY Ha NPOKIHMjaBame "PEIMIHO3HE KiIMIE" y 4YOBEeKy, Mo JyHry
Ha3BaHE "apXCTHIICKH PEMTHO3aH YoBeK'. Mama 1mocToje MOACTPEeKadyKH YHHHOIM KOjU MOMaXy pa3Bojy
YOBEKOBE PEIIMTHO3HOCTH, He OW Tpebano Oa 3aHeMapuMo U cieiehe dWHHMONE: MCKPEHO PEIMTHO3HU
poauTesbH, WX Oap jedaH OO BHUX KOju he yMmMeTH Ja CTBOPHM HMCTHHCKY PEIUTHO3HY "aTtMocdepy"
MOPOAMILIM; ITOBOJbAH TOK aJo0JIeCLeHIN]je Y KOjoj ce MPUPOTHO Oyau pajo3HANOCT 3a PEIUTHjY; HeKa KIbHra
WM CYCpET ca HEKOM 0coOoM, ayO0okoBepyjyhoM; 030mibHa OoJiecT, HEKa CroJballmka Hecpeha, yHyTpamma
JQylLIeBHa Kpu3a OJrcKa "TpaHMYHOj CUTyaluju" Koja 3aXTeBa HOBO OATYYHBAE, UTI.

Cse oBO jecy "okumaun" 3a OKMBJbaBamke homo religiosus-a y Hama, ajqi CBH OBU YMHUOLM (M JPYTH OBJIE
HEIIOMEHYTH) HE MOpajy na Oyay AEJOTBOPHHU Y MOJACTHIAKY "pelUruo3He Kiuie" Ja U3HUKHE U JIOHECe
wioA. Mopa Aa mocToju joml HeKH, U TO OIuTy4yjyhu, TajaHCTBEeHM YMHWIIAIl OJ] KOra 3aBHCH Ja U hemo
MOCTaTH BEPOJIOCTOJHO pPENMrHo3HU. [IpeMa yBepewmy M UCKYCTBY XPHINNAHCKHX CBETUTEhA, MPECyIHH
MOMEHAT KaJia HEeKO I0CTaje 3a I1e0 )KUBOT MpaBH XpHIThaHWH, jecTe OHAj TpeH Kaxa My romy6 lyxa Cseror
CJIETH Ha paMme H manHe My boxujy mopyky. OBako Cy MOCTajaiy PeJIMrHO3HU H CBETHTEJLCKH PETUTHO3HU U
OHU JbyI¥ (0 KOjUMa JI0 cajia OBJE HUje OWIIO peur) KOju y CBOME JKUBOTY, 0Jl pohera, HIUCY UMalu HUjenaH
0] MajoJac MOMEHYTHX, TOKPETauKNX YMHIJIANA, KOjU IPUPOAHO, Oyne y YOBEKY, ypol)eHy My, pelTUTHO3HY
kiauny. Hanpotus. MHOTHM JbyuMa, Y BbBUXOBOM TPOTEKIOM KHBOTY, A0 OHOT M3HEHAIHOT MPOCBETIHEHA
Jyxom CeetuM, nermaBaie cy ce Hecpehe kKoje ¢y o BUX YHHWIE JIONOBE U yOuIle, Oy THUKE U OYajHHUKE a
300r KOJUX HHUKO OJ BUX HHjE BHIIE HUIITA AOOPO OYEKHWBAO. A JECHIO ce 4yAo, HeoOjallluBO H 3a
HajHaMeTHI/Ij er rmeuxoora!

3a Kpa_] OJITOBOpa OCTaBHO OMX Majo MecTa W 3a XPHUIINaHCKOT TMCHXOJIOra, PeKaBIU Ja Kao IITO KIIHIA
Haller ja, BEpOBaTHO M HaJ-ja, HaKO ypoleHa, HHje KO CBHX JbYAW MCTOT KBAJIHMTETA, TAKBA j€, PA3THYUTOT
KBaJIUTETA, ¥ PETUTHO3HA KIIHIa Y cBMa HaMa. CTora ¢y H CHOJballlby MOBOJFHH WIIM HETTOBOJHHH YCIIOBH 32
pa3Boj, penaTuBHU. A IP>KUM Ce jOIII jeJHOT, OBOT IyTa Cy0jeKTUBHOT yBepema, Mo3uBajyhu ce Ha XpucTose
peun u3 becene Ha ropu: biaro unctuma cpuem jep he bora Buaeru! Heka je u Hajmamu €0 YOBEKOBOT CpLia
0CTao HEeoKashbaH rpecuma, Ouhe MOBOJPHO J]a M3 TOra CadyBaHOT YHCTOT Jela CpLa, YOBEK CaMO jeIHOM
nckpeHo 3aBamu bory — bor he My ce onmasBaTu, u 3ampia "penurno3Ha kiuma’ mpoxiaujahe.

Fk

Brnanera Jeporuh je pohen 1924. ronune y beorpany y xoMme je 3aBpuIno ruMHA3H]y U
MeaunuHcku ¢pakynret. Crenujaau3upao je Heyporcuxujarpujy, a y IlIBajiuapckoj,
Hemaukoj u ®panmyckoj mncuxorepanujy. Paamo je Bume nernenwja kao mied
[NcuxorepaneyTckor onesbema Oomaune "p [Jparuma Mumosuh". On 1985. kao
npodecop 1o no3uBy mnpenaje [lactupcky ncuxonorujy ¥ MeAUUUHY Ha Teonomkom
dakynretry y beorpamy. Jepormh je pa3Bno oOMMHY W TUIOAHY ITyOJHUITUCTHYKY
JEeNaTHOCT W3 TPaHWYHHUX OOJIACTH peluruje M IcuxoTepamnuje W ¢(uinocopuje u
ncuxujatpuje. Takohe je onpkao TpemaBama W3 IICHXHjaTpHje, pPEIHUTHje |
KIbW)KEBHOCTH Y TOTOBO cBuUM Behum rpagoBuma Jyrocmasuje. Ox 1984. ronmune
Brmagera Jepotuh je uwman Yapyxema KmikeBHHKa CpOmje, a peoBaH je diaH
MenuuuHcKe akajeMuje U TonucHu wiaH Cpricke akajeMHje HayKa.
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Gone But Not Forgotten
2012/13

"You are the resurrection, the life and the repose of Your servants who have fallen

asleep, O Christ our God, and to You we give glory, with Your eternal Father and

Your all-holy, good and life-giving Spirit, now and forever and to the ages of ages.
Amen."

God’s mercy is infinite and His goodness is beyond measure. This is what our Holy
Church has always maintained, and thus believes and hopes that the loving Lord will be
merciful even to the deceased. For this reason the hymnographers of the Orthodox Church
have composed a most moving Funeral Service that is virtually a treasure-house of
profound spiritual thoughts. From the earliest Christian times, psalms and hymns were
sung to our life-giving God when a believer died. But the basic parts of the Funeral Service
in use today can be traced mainly to the fifth century. With the passage of time the Service
has been enriched with psalms and hymns so that it has become one of the most versatile,
dramatic and impassionate services of our Church.

The Funeral Service of the Orthodox Church is an example of how Orthodox theology
influences the formation of a healthy understanding of the true nature of life and death.
The Service accomplishes the following: a) utilizes the occasion of death to help us develop
a more profound understanding of the meaning and purpose of life; b) helps us to deal
with the emotions we have at the time of death and as time passes after the death;
c) emphasizes the fact that death for the Christian is not the end, and affirms our hope in
salvation and eternal life; d) recognizes the existence of the emotions of grief caused by the
separation from a loved one, and encourages their expression.

In the readings, prayers, and hymns of the Funeral Service a dramatic dialogue takes place
between the faithful and God and the deceased and God. The Service acknowledges the
reality of human existence — the frailty of life and the vanity of worldly things —and directs
our minds and hearts to contemplate the incomparable value of the eternal blessings of
God’s kingdom. At the same time with a contrite spirit, the priests and people invoke the
infinite mercy of the Almighty God for the departed.

Anyone who attentively follows the hymns and prayers of the Funeral Service will be
edified and consoled in many ways. The Service is not only an opportunity to express our
love for our loved one who has fallen asleep; it is also a sacred time, a marvelous
opportunity for reflection and inner meditation on our own relationship with God and on
the orientation of our lives. When we reflect on the sublime thoughts of the Funeral Service
our souls becomes contrite, our hearts are softened, and we pray fervently for the
forgiveness and the repose of the person who has been transferred to the life beyond the
grave. Also, we who are still alive are beckoned to live the rest of our lives in repentance
and in full dedication to Christ.
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In a blessed falling asleep, grant, O Lord, eternal rest unto Your departed
servants and make their memory to be eternal!

Milan "Mike" Popevich
October 5, 1924 - November 17, 2012

Petar Lucich Dimitrije “Mita” Postich
August 12, 1913 - February 27, 2013 July 15, 1932-April 27, 2013
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HOLY WEEK—From Saturday of Lazarus to Easter

1 SATURDAY OF LAZARUS An interlude between Great Lent and Ho-
~ ly Week, the Church names this day the “Saturday of Lazarus” in
remembrance of the resurrection of Lazarus told in the Gospel of John (11:1
-45) and its promise of universal resurrection for all men. The Church con-
nects this celebration, by anticipation, with the Entrance of Christ into Jeru-
salem.

PALM SUNDAY Palm Sunday celebrates the glorious and brilliant feast of the Entrance of Jesus into Jerusa-
lem (John 12:1-18). Zechariah had prophesied the entrance of the Messiah into Jerusalem, saying: “Rejoice great-
ly ... O daughter of Jerusalem; behold, the King comes unto Thee; he is just, and having salvation; lowly, and riding
upon an ass, and upon a colt the foal of an ass”, Zech. 9:9. The contemporary Jews associated this prophecy with the
expected Messiah. This action of Christ testifies to His nature as Messiah, but with the definite declaration that His
Kingdom was not of this world. The main road leading to Jerusalem was covered with palm trees. The multitudes,
with palm branches in their hands, spread their cloaks on the road as a show of respect, crying out “Hosanna to the
Son of David. Blessed is He that comes in the name of the Lord.” A custom of distributing branches of palms to the
people in the Church prevails to this day. During the remainder of Holy Week, the Church advances its liturgical life
by about twelve hours, celebrating morning services the night before, and evening services in the morning. On Palm
Sunday evening, the Church celebrates the Orthros (Matins) of Holy Monday, in the first of four “Bridegroom
Services.” Christ is called the Bridegroom” because in His Passion, He gives His life for His Bride, the people of
God, the Church, just as a husband will sacrifice everything for his wife and family. From Holy Monday to Holy
Wednesday, some parishes will celebrate the Liturgy of the Presanctified Gifts in the morning. This very ancient
Divine Liturgy is a Vespers Service, with the Holy Communion given from the sanctified gifts from the Liturgy on
the previous Sunday. This Liturgy is very solemn, and reflects the grandeur and simplicity of the early Church. In the
Orthros of Holy Monday, the Church remembers the blessed and noble Joseph and the fig tree which was cursed and
withered by the Lord. In the Orthros of Holy Tuesday, celebrated Holy Monday evening, the Church remembers the
parable of the Ten Virgins (Matthew 25:1-13), who were waiting for the arrival of the Bridegroom at a wedding
feast. In the Orthros of Holy Wednesday, the Church remembers the anointing of Christ with myrrh by the woman in
the house of Simon, the leper, in Bethany. This woman demonstrated her repentance and her warm faith toward our
Lord. On this evening we hear the beautiful “Hymn of Kassiane, which is a hymnological reflection on the
repentance of this woman.

HOLY WEDNESDAY The Sacrament of Holy Unction takes place on Holy Wednesday. The Sacrament is for
the healing of body and soul. In Orthodox thought, healing is connected to repentance, confession, and the remission
of sins by the Lord. Holy Unction is the for cleansing sins and renewing the body and the spirit of the faithful. Holy
Unction is one of the seven Sacraments of the Church, and it has its origin in the practice of the early Church as
recorded in the Epistle of James (5:14-15). At the end of the service, the priest anoints the people with Holy Oil. In
the Orthros of Holy Thursday, the Church remembers the washing of the disciples’ feet, the institution of the Holy
Eucharist, the Prayer of Christ at the Last Supper as recorded in the Gospel of John, and the betrayal.” Some parishes
will not celebrate this service, and replace it with the Sacrament of Holy Unction.

HOLY THURSDAY In the morning, the Vesperal Divine Liturgy of St. Basil the Great is celebrated. At this
Divine Liturgy, the Church commemorates the institution of the Holy Eucharist by the Lord at His Last Supper with
His disciples. Here, Christ presented bread and wine as His body and blood, which form the core of the new
covenant between God and His people, the Church. In the evening, in the Orthros
of Holy Friday, the Church recalls the Passion of the Lord, from His betrayal by
1 Judas Iscariot, His agony and arrest at Gethsemane, His trlal by Jewish religious
# leaders and Roman authorities, His beatings and mockmg, and crucifixion and
. = death on the Cross. This service is long, with twelve readings from the Gospels
?\l recounting the events, but its content is dramatic and moving. After the reading
! of the fifth Gospel comes the procession with the icon of the Crucified Christ
around the church.
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HOLY OR “GOOD” FRIDAY In the morning, the four “Royal Hours”
are read. These services consist of hymns, psalms, and readings from the Old &
and New Testaments, all related prophetically and ethically to the Person of &
Christ. Usually in mid-afternoon, Great Vespers is chanted. During this
service, we hear the story of the Crucifixion, but with attention paid to the §
death of Christ, the work of Joseph of Arimathea to secure the body of Christ |

from Pilate, His removal from the cross, and His burial. At one point in the ;
reading, the Body of Christ is removed the cross, wrapped in a white cloth
and is brought into the sanctuary. Following the reading, the priest carries the [} ¢
icon of the Epitaphios (The word Epitaphios is compos1te from Ii
the Greek €Ti, epfi, "on" or "upon", and td@og, tdphos, "grave" or "tomb") I

through the church and places it in the Sephulchre which has been decorated | ﬂ\
with flowers.

GOOD FRIDAY EVENING - THE LAMENTATIONS On Holy Friday evening, we sing the Orthros
of Holy Saturday, consisting of psalms, hymns and readings, dealing with the
death of Christ. During the Orthros, the congregation will join in chanting the
Lamentations, hymns of praise to the Lord and relating His ultimate triumph over
death. During this service the Epitaphios icon is carried in procession around the
church. In some parishes the entire lower-bedecked  Sepulcher, symbolizing the
Tomb, is carried in the procession.

GREAT HOLY SATURDAY MORNING On Holy Saturday morning, the
Vesperal Divine Liturgy is celebrated. In this Liturgy, the Resurrection of Christ
is celebrated and the triumph over death is proclaimed in the hymns and the
readings from the Old and New Testament. There is a strong theme of baptism in
this liturgy, because in the ancient Church, the catechumens would be baptized in
this evening vigil of Pascha. At midnight Saturday, the life-giving Resurrection of
our Lord and Savior Jesus Christ is celebrated. Before midnight, the Odes of
Lamentation of the previous day are repeated. The Orthros of the Resurrection
begins in complete darkness. The priest takes light from the vigil light and gives it to the faithful, who are
holding candles. The priest sings, “Come, receive light from the unwaning light, and glorify Christ, who arose
from the dead.” Just a short while later, the priest reads the resurrection story from the Gospel of Mark (16:1-
8) and leads the congregation in singing the Resurrection Hymn, Christ is risen from the dead, trampling death
by death, and to those in the tombs bestowing life.” Following, the Orthros service continues and leads into
the celebration of the Divine Liturgy.

THE AGAPE VESPERS At some point on Sunday afternoon the faithful gather once more for Great

Vespers, With lighted candles they sing, “Christ is risen. ” The people greet one another with the saluta-

tion, “Christ is Risen”, which is answered, “Truly He \ ; &
is Risen”. In the Great Vespers, the Gospel ac- /4
cording to John (20:19-25) is read in various lan-
guages, proclaiming the Good News of Resurrection §
all over the universe without discrimina- | §&
tion. The fruit of faith in the Resurrection of the Lord j\\3
is love in His Name; therefore, this day is called
“Sunday of Agape.” For the next forty days, the Or- |
thodox Church commemorates the Resurrec- [/
tion of Christ. |

Page 35



overhead space by moving one to the attic and building

a loft for the other.

The original footprint of the kitchen remained unchanged
however, after the furnace was moved to free up floor
space, a new door between the kitchen and furnace
room allowed us to reconfigure and expand the useable
space. First, most of the aging and unsafe pipes and
water heater were replaced with updated materials. A

new doorway between

between the kitchen with more functional prep space — §
and a new mop sink for easier cleanup — along with a |
furnace room freshly outfitted with extensive shelving for

supplies and equipment.

Church members who contributed expertise and
professional services to the project include Jovica

St. Sophia Sisterhood,

Renovations and improvements...

At the wurging and encouragement of the

three years ago the

- Opstina agreed and voted to renovate the kitchen
space by improving the food preparation area and
storage areas. While the idea was embraced by
church members and expanding to the furnace
room was the obvious option, the size of the
= | original furnaces was a major obstacle. Jovica

Maksmovic, board member and heating contrac-
tor, solved the dilemma by taking advantage of

the two spaces improved flow

Maksimovic, Dushan Medan, Dan Grgich and Stan

Grgich.

T

R

Again, we, the members of the kitchen
committee, want to thank you all for
your support and ideas as this project
was underway. As an aging facility, we
hope to continue to upgrade and im-
prove our church and ask each of you
to help us meet the financial responsi-
bility to achieve these necessary and
long awaited goals for the church.

- We look forward to sharing many deli-
| cious meals and great memories with

you in our social hall that have been
prepared in our new kitchen.
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Not many committee chairmen make dinner
AND build the equipment to do it!

As usual, Stan Grgich has been incredibly resourceful in dealing with the limitations of
equipment and space required to host the
annual Easter dinner for St. John's Cathedral
parish. This new barbecue will make a huge
difference in the efficiency and speed with
which he is able to prepare the Easter lamb
feast as he has done for over 15 years.

We are blessed to realize progress with this
upgrade project, and very grateful to Stan and
others who gave their time and expertise to
the project.

Here are some photos showing the process.

It's a great addition and an enduring gift
for our church community.




St. John the Baptist Serbian Orthodox Cathedral Board would like to
express gratefulness for your donations, which enable our Church
to successfully continue the mission of spreading the Word of God

unto the salvation of the faithful and parishioners!
2012 Christmas Donations:

Alexich Ann
Bakisian Lana
Belaeva Tatiana
Blackwell Paul
Bogicevic Danica
Branislav Perazic
Cukovich Mirela
Culjak Patricia
Davidovich Jefto
Derr Marie
Djordjevic Michael
Djuric Sveta
Gardner Joe
Golubovic Milorad
Grgich Nicholas & Sharon
Grgich Stan
Jakovljevic Branislav
Josipovic Dobrila
Kardum Stephen
Key Melody
Kharadze David
Kovacevic Zoran
Lazic Ana

Lazich Robert
Lucich Petar
Maksimovic Danilo
McCullogh Millie

$ 4,950.00

Medan Danica
Medan Dusan
Medan John
Medan Robert
Milojic Novica
Milosevic Bosiljka
Milosovich Dorothy
Novakov Tithomir
Novakovic Vaso
Parker Aleksandra
Parr Tamara
Postich Mita
Radovic Nadine
Rev. Bunjevic Dusan
Sudar Ljubica
Tepovich Ann
Tomasevic Daniel
Tomasevic Milica
Visnich Daniel
Vuckovich Lazar
Zakula Millie
Zelalich Blage
Zelalich Bogdan
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PHOTO ALBUM FROM OUR PARISH LIFE

Cathedral Slava—XpamoBHa ci1aBa

UI'PAHKE U1 3ABABE-SOCIAL EVENTS
AND DANCES

BEJIMKO XBAJIA JAHWJIY 1 HEBEHKU MAKCMMOBIWR, IOBPUJIN JOCUITIOBIR, PAHKY U JACHU
I'AJWh 1 CBUMA KOJN CY PAJJNJIN HA 3ABABAMA YV ITPOIIIJIOJ TOAMHN!
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Suffering and the Crucified Christ

Fr. Emmanuel Clapsis

Suffering is an inescapable aspect of human life in the pre-
sent world. Suffering, affliction and tragic experiences disclose the vulnerable nature of hu-
man life; it enables us to recognize our limitations as human beings and our depend-
ence upon others and upon God for sustenance in life. Suffering has the potential to lead
human beings either to despair, misery and self enclosure or to transcendence through
hope and faith, trusting the benevolence of God and His covenant relationship with
His people.

There is a strong instinct in humans to seek reason(s) for their suffering. Why? Why me?
These questions emerge from every human experience of suffering. The need to search
for the causes of suffering is deeply engrained in us. Sometimes we find the answer and
modify our behavior in the light of bad experiences. But, sometimes the causes are beyond
our knowledge or control, and the search leads to increased frustration, misplaced guilt or
blaming others. Yet, we find it hard to accept that we may never know the real reason for
our suffering. We resent the inexplicable mystery, especially when we feel helpless and
numb in the face of meaningless suffering. Thus, our search for meaning and explanations
employs all our rational capacities to find intelligible causes for the inexplicable.

Every act and any reflection on suffering and death must begin by doing justice to actual
human experience. Not all suffering is meaningless. Suffering can be an opportunity for
maturation; an occasion to direct one’s life to the essential. Nevertheless, the suffering
which one most often encounters is deadening, barbaric, and meaningless. The concrete
experience of human suffering continues to call for a response, continues to raise the issue
of its meaningfulness or, alternately, its meaninglessness. Suffering can never be kept at a
distance: | am always involved in it; | share in it, either personally or insofar as | share in
the lives of the others.

Undeserved suffering makes suffering intolerable in a world which is not ruled by irrational
fate but by the just and powerful God. In Scripture, we find multiple responses and
interpretations of what suffering means in a theocentric structure of reality. All of them,
however, are worth understanding and may help in dealing with our own suffering and that
of others. Yet, none of these approaches is fully satisfactory taken on its own. Each one of
them is a helpful resource to cope with suffering since escape from suffering as long as we
live in history is impossible.

Suffering is not a problem, but an unfathomable, theoretically
incomprehensible mystery. We should not try to explain suffering or construct theories
about the reasons for suffering in the world and systematic explanations that seek to
reconcile innocent suffering with belief in a good and all powerful God. The pervading
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presence of senseless suffering in the world falls outside the bounds of every rational sys-
tem. Remember how Dostoyevsky in his book Brothers Karamazov was seized with horror in
contemplating the picture of suffering throughout the world, especially the suffering of the
innocent and of the little children. The only answer, which Aliosha (representing
Dostoyevsky's own faith and attitude) can give is the image of the Crucified: He can pardon
all; He can reconcile all, for He has measured the depth of our afflictions, of our loneliness,
and of our pain. In the Crucified Christ, God does not remain a distant spectator of the
undeserving suffering of the innocent but He participates in their suffering through the Cross
and plants hope in the life of all afflicted persons through the Resurrection. When faced with
the mystery of evil and suffering, the story of Jesus as the story of God is the only adequate
response. The human quest for meaning and hope in tragic situations of affliction, draw from
Christ’s death and Resurrection the power of life needed for sustenance. Thus, as Christians
we do not argue against suffering, but tell a story.

The Suffering of Jesus

The suffering and death of Jesus were the outcome of his public ministry, his preaching and
making present the reign of God. The death of Jesus cannot be an isolated act of
redemption detached from what transpired in His life. The crucifixion of Jesus was the
intrinsic historical consequence of both His message and His lifestyle. The cross is salvific
only in light of what God has accomplished in the Resurrection. The Crucifixion of Jesus
should be envisioned as the ultimate expression of human rejection of salvation-from-God
offered in Jesus. God, who according to Leviticus ‘abominates human sacrifices’ (Lev. 18:21
-30; 20:1-5), did not put Jesus on the Cross. Human beings did that. Although God always
comes in power, divine power knows no use of force, not even against those who had
crucified Christ. But the kingdom of God still comes, despite human misuse of power and
human rejection of God’s love.

The fact that Jesus in the last supper with His disciples offered the cup to His disciples for
one last time, with the trust that He will drink it anew in the reign of God (Mk. 14:25),
indicates Jesus’ trust that His communion with God and with His disciples was stronger than
death. Jesus’ cry of abandonment: “My God, my God, why have you forsaken me,” taken
from the opening line of Psalm 22, should be interpreted in light of the entire psalm. Read as
a whole, this psalm is a prayer of anguish but also a confession of trust in God. And it
concludes with an expression of praise and thanksgiving for deliverance by God. These
words reflect Jesus’ persistent trust in God even amidst the experience of darkness and the
apparent failure of His mission.

God does not intervene to save Jesus, but neither does God abandon Jesus. Jesus’ life
ends with an open question to God, “God, my God, why have you forsaken me?” God
answers to the crucified Jesus by raising Him from the dead and glorifying Him. The
resurrection signifies that God is present in the suffering of Jesus and of every human
person. If we speak of Jesus’ real abandonment by God at Calvary, this could lead to the
mistaken impression that suffering human beings are also forsaken by God. Instead, we
must speak of God as silently present to Jesus at this terrifying moment, just as God is
silently present to all those who suffer. This silent presence of God to Jesus becomes
manifest in the Resurrection. The resurrection of Jesus confirms and completes all that
Jesus was about in His life. The bottom line of the Christian faith is that God will be victori-
ous over evil and suffering, as exhibited and effected in the death and resurrection of Jesus.
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God’s relation to suffering has practical consequences for Christian life. It means that
Christians are called to be people of memory and action. First, believers in Christ keep the
memory of human suffering — the memory of the ongoing passion of humanity. Christians are
summoned to live in solidarity with suffering people and to enable suppressed stories of
suffering to be told, whether they be the stories of individuals in pain or stories of peoples
who are victims of systematic oppression. Christians also keep the memory of another
story— the story of Jesus’ life, death and resurrection. It is this story, remembered and lived
out, that speaks to us about the God of the kingdom who overcame the death of Jesus in the
resurrection and who is on the move to overcome all evil and suffering. The story of Jesus
assures us that entering into communion with suffering people and acting to bring life out of
death is what God is doing for all people. Being attentive and hearing the stories of the
afflicted and oppressed people and responding to their needs with compassion, care, and
love and actively working against the causes of suffering provide opportunities to participate
in God’s mercy and become true icons of His presence in the world. As Christians, we see
the presence of the suffering Christ in our suffering brethren

++ +

Fr. Emmanuel Clapsis has taught at Holy Cross Greek Orthodox School of Theology since 1985
specializing in Dogmatic Theology and also teaching courses that relate Orthodox theology to
modern and post modern sensibilities. He became tenured professor of Systematic Theology in 2003
and was appointed the Archbishop Iakovos Professor of Orthodox Theology in 2010.

+ CHRIST IS RISEN! +
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ORTHODOX CHURCH INTERIOR-YHYTPAIIIOCT NPABOCJIABHOI' XPAMA
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Christ - Pantocratoros
Ruler of the Universe

. Altar
. table of Preparation
. Chalice
. Discos & Asterisk
Fans - Exiptera
. Processional Cross
. Candelabra
. Tabernacle
. Gospel Book
10. Censer
11. Angel (Deacon’s Doors)
ok 12. Beautiful Gates
Templon N 13. Manoualia
¥ V. AN 14. Choirs (Psalteria)
" 5 HOres'.'s. 15. Bishops Throne (Thronos)
S o A . Stacidia
. Royal Doors
. Icon Stand (Iconostasia)
. Entrance

CRNOUAWN

okok Sara Axtell
Baptisms—Kpmrema Andrea Medakovic
James Cordell
2012/2013 Zander Petrovic
August Antovich
New members of our Holy Ortho- Steven Miloseski
dox Church are the following who Jolie Atha
have received the Holy Sacrament Tatiana Minosjan
of Baptism and Chrismation: Natalia Chawla
Nikola Daily
sk
Marko Blagojevic
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PILGRIMAGE TO

- MOUNT ATHOS,
=5 GREECE, SERBIA,
" MONTENEGRO

" & HERZEGOVINA

June 24™ to July 8" 2013

June 24", DAY 1. Depart USA on an overnight flight to
Thessaloniki, Greece.

June 25" DAY 2. THESSALONIKI - Arrival in Thessa-
loniki and stay overnight.

June 26", DAY 3. THESSALONIKI - Following breakfast
at the hotel, we will visit Church of Saint Demitrius, Zejtin-
lik Serbian cemetery from WWI, and other highlights on
the Thessaloniki city tour. In the afternoon. departure for
Uranopolis and stay overnight near Uranopolis.

June 27", DAYS 4, 5, 6. Men will leave for Mount Athos
to visit Monastery Hilandar and some other monasteries,
while the women stay in a lovely seaside resort near Ura-
nopolis.

June 30", DAY 7. Leave Mount Athos and depart from
Uranopolis in the afternoon to Thessaloniki for over-
night stay.

July 1%, DAY 8. Early morning departure for Belgrade,
and check-in at hotel for overnight stay.

Afternoon visit to Kalemegdan, Knez Mihailova street
and Skadarlija.

July 2™, DAY 9. Following breakfast at the hotel, there
will be an audience with His Holiness Patriarch Irinej,
and departure for monasteries Zicha and Studenica, with
overnight stay in Studenica.

Join His Grace Bishop Maxim, Bishop of Western
America and Fr. Blasko Paraklis of Orange County,
CA on a fascinating guided tour of famed Mt. Athos
in Greece, and Serbia, including Kosovo, Montenegro
and Hercegovina. The tour will include many beautiful
Orthodox churches and monasteries, overnight stays
at various monasteries, veneration of holy relics,
an audience with His Holiness Patriarch Irinej of
the Serbian Orthodox Church, and visits to major
attractions in Thessaloniki and Belgrade. Men will
spend four days on Mount Athos, while the women
take a cruise around Mount Athos and enjoy 4 days in
a beautiful resort near the city of Uranopolis.

July 3, DAY 19. Following Divine Liturgy and breakfast
at Studenica, departure for monastery Sopocani, and ar-
rival in Kosovo. We will visit the Serbian Sacred Land of
Kosovo and the Monastery of Gracanica, Patriarchate of
Pec, with overnight stay in Decani or Pec monasteries.

July 4'", DAY 11. Visit at Prizren, then travel to Monte-
negro, where we will stay for 1 night at the Monastery of
Ostrog. In the morning, we will celebrate Divine Liturgy
and view and venerate the remarkably intact body of
Saint Basil, as we visit both the Upper and the Lower Ba-
silicas.

July 5", Day 12. The following morning, after the Divine
Liturgy and breakfast at Monastery Ostrog, we depart for
Trebinje and visit the Tvrdos monastery. Overnight stay
will be in Tvrdos monastery or at Trebinje.

July 6", Day 13. A relaxing day, as we are only a short
drive from the Adriatic sea and the incredibly beautiful
cities of Herceg Novi, Kotor, Budva and Dubrovnik. The
group can decide which cities to visit, enjoy a swim in the
sea and some relaxation time on the coast. Overnight in
Trebinje.

July 7, DAY 14. We depart for Serbia and the long jour-
ney to Belgrade. Overnight in Belgrade.

July 8", DAY 15. Departure for USA.




